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Rnfitis Pestns Avienus qua ratione Arati Carmen 
latine verterit, Siegius^) quaesivit, sed non ut quae- 
stionem totam profligaverit ; ecquid Avienus ex Ciceronis 
Germai4cique Arateis in usum suum converterit quae- 
stionem perstrinxit tantum et ipse et Maybaumius^), 
qui panca ^ ad hanc rem pertinentia attulit. Denuo igitur 
in quaestionem iUam inquirendum est atque accuratius. 



Caput I. 

Sed priusquam ad hanc quaestionem absolvendam 
accedamus propius, de carminis composi tio ne 
agendum est: Atque in universum quidem prorsus 
Arateam imitatur: Aratea est partium dispositio, prooe- 
mium eiusdem argumenti atque Arati, multo quidem magis 
extentum et magnilocum. Omisit quidem non paucos 
Arati versus piane, ut ne vestigium quidem horum ap- 
pareat, sed multo saepius verba Graeca in suum ser- 



1) „De Cicerone Germanico Avieno Arati interpretibus " Halae 
a. 1886 diss. 

2) „De Cicerone et Germanico" diss. Rostochii a. 1889. 

3) Ultimis opusculi sui paginis. 
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monem vertit fusias atque sententias ex aliis libris, de 
(jnibus infra disputabimus, promptas adiecit, ut opnsculum 
bis addìtamentis ampMcaret atqae exomaret qnam maxime 
posset. 

Avienus igitur ut in summis totius disputationis 
partibus ab ordine Arateo nusquam recessit, ita ea quo- 
que, quae singillatim in illis describuntur, enumeravit 
semper fere eadem serie, qua ea apud poetam Ghraecum 
disposita invenimus. Raro leguntur loci, quibus dese- 
ruit ordinem priscum. Quod ubicunque fecit, iustae 
causae, quae possunt enucleari, commovisse eum videntur. 
Aratus v. 147 sq. de sideribus, quae sub Helices 
corpore sunt, haec dicit: 

Kpatl Sé 01 ACSofioi, (léaaig S^ ozo Kapxivoc è(3t(v, 
fltoool 8' ÒTTtO'&oTépoioi Aécov ojco xoXà yasivet. 
quibus respondent Cic(eronis) frg. XX vv. 

Et natos Geminos invises sub caput Arcti. 
Subiectus mediae est Cancer, pedibusque tenetur 
Magnu' Leo tremulam quatiens e corpore flammam 
atque Grerm(anici) vv. 147 — 149 

Qua media est Helice, subiectum respice cancrum, 
at capiti suberunt gemini . qua posterior pes, 
horrentisque iubas et fulvum cerne leonem. 
Av. autem (v. 367 sq.) non statim illorum siderum 
nomina attulit, sed numero quodam interiecto versuum, 
quibus unumquodque sidus fabuUs aliunde petitis illu- 
stravit, cf. vv. 369, 379, 391/2. — 

Chelis orientibus, dicit Ar. v. 627/8 

T^jioc àffioixojiévrjv xeyaXYjv jiéTa Sòetat ^ffi7coc 
xal TupoTépoo "'Opvt'&oc èyéXxsTat So/aToc oòpij. 
Av. TupoTépoo ita intellexit ^), ut Cycnus Equum orientem 
antecedat. Itaque mutavit ordinem v. 1153 sq. 



1) Portasse prò „TcpoTépou" legit in exemplo suo „itp(5Tepov", cf. 
V s s. in ed. ad loc. 



— 7 — 

et ultima cycni 

et caput acris equi premit aequora. 
Germ. (v. 639) ab ordine non decessit, sed Cycnum ante 
Pegasum occidere verbo ;,praemersus" (= Tcpotépoo) red- 
didit, Cic. (v. 412 ;,praetervolat") aliquo modo ad verbum 
Grraecum allusit. — 

Ar, compluribus praemissis prognosticispergit v.1129: 

ooTCD xal TrpoTépoic i^i OKjjiaot x&%^ripaio 

èGGO[i.év(ov àvé{ia>v yj )(si|i,aToc ^ ostoio 

aÒT7]v ^ ^exà ttjv t] xal xpi'zàzji'j It' è^ fjtó. 

quam sententiam apud Av. similiter correptam legimus, 
non quidem insto loco post Lupum commemoratum. Antea 
enim paucis verbis mentionem facit prognosticorum, quae 
mures et canes hominibus praebent. Reliqua cum pro- 
gnostica, quae ex cancro muribusque sumptaAr. sub fine 
carminis sui enumerat, prorsus ueglegere vellet, signa 
murum canisque ultro praemisit, tum demum sententiam 
illam supra commemoratam addidit ^) vv. 1860 — 1863. 
Quem Cicerone auctore id fecissé nec verisimile est nec 
probari potest. — 

Minimi momenti est mutatio w. 1805/6, ubi ordinem 
indiciorum temporalium (= Ar. v. 1082 et 1085) {letà 
PpC^oDoav ònépri'^ atque IIXTjVàSsc immutavit („cum . . . 
pleiadas occasus . . . condit, cum . . . cedit autumnus^) 
et paulo post locavit. 

Similiter Ar. versui 679 

àXX' 00/ "Hvió^q) ''EpKpot 0Ò8' àXevir] AXi 
shèix; àTtép/ovtat 

respondent nominibus quidem propriis mutatis Av. w. 
1235 sq. 

sed non aurigam — 

— capra mox haedive secuntur^). 



1) Cf. Siegium 1. e. p. 41. 

2) Item mutavi! Cic. (v. 468), quem tamen hic secutum esse Av. 
non temere confirmaverim. 
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V. 687 habet Ar. positìonem (« Cic. v. 465): 
àXX' iJTot TIsposò(; {tèv àtep yo^vóc te iro6óc te 
SsStTepoò Sostai. 
Av. aatem membrorum contrariam vv. 1248/9: 

Perseus pede denique dextro 
atque genu liber mersatur cetera ponto. 
Item Av. mntavit ordinem nominum in Ar. vv. 693/4 
(= Cic. V. 474): 

""Inno^ 8' TSpoxóoto {técov 7repiTeXXo(i.évoio 
nooai Te xal xe^aX'^ àveXioosTat' 
cf. V. 1262 (= Germ. v. 693): 

OS eqnns atque pedes novas exerit. 
Vv. 1714/5 Av. loquitur primnm de gracido, demde 
de corvis; ex contrario Ar. v. 963: 

8t>J ffiots xai Ysveal xopàxcov xal yòXa xoXoiéóv. 
Postremum v. 893 sqq. Av. ordinem priscnm non tenuit, cf . 

hydra 
in cancrnm protenta caput, caudamque feroci 
Centauro inclinat, transit spatios'Q, leonis 
viscera et ingenti sub virgine summa*) quiescit 
cum Ar. vv. 445 — 447 

xat ot [nrSpig] xe^aX*^ otto [léaaov 
Kapxivov txvettat, OTceipTj 8' otcò acòfxa AéovTO(;, 
oòp-^ 8è xpé[i.aTai oTuèp aÒToo Kevra&poio. 
(= Cic. V. 216 sq. ; aliter mutavit Germ. v. 426 sq.). 
Ut ex antecedentibus elucet, Arati interpretes ut cuique 
libebat, anguis membra enumeraverunt. Tales colloca- 
tiones Av. hic illic usurpavit ; rarae quidem sunt, omnes 
attxdi. 

Sed aliis locis alio rum scilicet exemplum secutus 
ordinem auctoris immutavit. Aratus v. 96 sqq. fabulas 
narrans, quae de Virginis origine et sorte tradebantur, 
V. 97 expUcat eam in manibus spicam portare 

1) „Summa" Arati „a7re(pT)" respondet. 
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IlapS-évov, ^ p' èv /spol yépei Stà/ov aiYXTjsvta 
(item Germ. v. 97, Cic. v. 101). Avienus non virgini 
spicam tribnit, sed Cereri , nec in initio sed postquam 
disseniit multos homines censere virginem in caelo po- 
sitam divam Cererem esse, secntns nimiram catasterisma 
Eratosthenica (p. 84 R) : Aé^ovrat 8è xal sTspoi Xó^ot Ttspl 
ahzTi^ [se. t*^? HapA-évot)] TtXstOTor oi |i.èv ^àp aònijv yaoiv 
slvat ATjiiYjTpa Sta tò S/stv czà-zp"^. 

Aratus de lustitiae erga homines beneficiis locutas 
pergit (v. 114) 

TÓtpp" "^v, è'fp' Iti ^aìà ^évoc ^(pòostov lyspPev. 
Av. antem non in fine descriptionis, sed in initio „ aurea 
saecula" nominat, cf. vv. 292 sqq. 

tu, cum sincera priorum 

vita hominum nullis ageret sub legibus aevum 

aureaque innocuos servarent saecula mores. 
Videtur ^) Avienus imitatus esse collocationem Grermanici 
(v. 103): 

Aurea pacati regeres cum saecula mundi, 
lustitia. 

Restat unus locus, ubi Av. id, quod apud Aratum 
in posteriore carminis parte legimus, iam antea semel at- 
tulit, argumentum quidem ipsum posteriore loco (v. 1661 sq.) 
ex Arati Carmine (892 sq.) depromens, priore (v. 384) ex 
Eratosthenis quae dicitur epitoma 2) (p. 94 R) (vel simili 
libro), ubi fabula de Cancro coniuncta est cum fabulis de 
Asinis et Praesepibus. 

Similiter transposuit vel potius iteravit sensum vv. 
810—813 de stellis certa figura carentibus versibus 79—83 
iniectis. Priore loco (79—83) nec apud Ar. nec Cic. nec 
Grerm. leguntur ncque in schol. ad Ar. vv. 19/20 ad illos 
alluditur. 



1) Quae opinio corroboratur eo, quod multis locis Avieni dictio 
similis est Germaniceae (cf. velut Av. 277 = Germ. 98), qua de re 
infra disputabo fusius. 

2) De qua plura alio loco. 
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Hnc reieci locum, quo Av. revera ^) versttm aliter 
posuit atque ordine Arateo constitutnm erat. Exclpiunt 
sese apnd Ar. w. de hìrondinam et ranamm praesagiis 
944—947: 

^ XtjxvTjv Ttépt Sri^à /eXiSóvec àtooovtai 
YaoTépt TÒTTtooaai aotooc elXojiévov 5So>p, 
^ {taXXov (SeiXal Y£vsai^ oSpoiaiv Svetap) 
aòtó'&ev 16 oSazo^ Tratépsc poówoi 7optvo)v. 
Av. versum (1696), qui Arati 946/7 exponit, iam ante 
eum (1697) coUocavit, qui Ar. versai 938 respondet, coins 
coUocationis causa non apparet'). 

Quoniam exposuimus, quatenus priscum Arati or- 
dinem versuum in cannine vertendo servaverit Av., iam 
de versibus ab eo omissis agam, atque primum 
phaenomenorum. Vv. Arateos 67 — 69 non accurate red- 
didit: desideramus id, quod est 

(Ar. 68) Tàvotat ^s [lèv àXXoStc SXkji 8aoov èn Sp^otav; 
prò xeips(; àetpovtat (v. 68) de dextra tantum manu lo- 
quitur (v. 191). Videtur fabula de Hercule ab eo in- 
serta (cf. Rob. p. 64) perduxisse eum, ut quodammodo 
Aratum neglegeret. 

V. 449 oblitus est commemorare Cephei balteum 
(Ar. V. 186 „àwò Ctt>VY]<;"), qui apud primam draconis spi- 
ram conspicitur (f\j Grerm. v. 191 sq.), item v. 826 Arati 

1) Per errorem librarli cuiusdam in falsum locum incidisse Av. 
versum 1696 iniuria censet Siegius p. 41. Neque post v. 1702, ut 
ille vult, collocari v. 1696 potest (propter vv. 1702/3 arte inter se co- 
haerentes) neque vero alio loco praeter eum quo traditus est. — Ce- 
terum post Av. v. 1702 non finaliter (ut fecerunt fireysigius Holde- 
rusque editores) distinguendum est, eum „rutilae — lucis" ((Jpdpivóv 
Ar. 948) non ad hirundinem pertineat, sed ad ululas (óXoXuywv 948). 
De sententia temporali subordinata antecedente in Av. vv. „rutilae 
eum — lucis, si . . . dant" cf. v. 1727 sq. : 

et qua pontus item freta per distenta quiescit, 
nubila si longo se procumbentia tractu 
diffundunt, vv. 1759/60. 

2) Apud Verg. quoque (georg. I 378) versum de ranis recto loco 
legimus. 
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(v. 388) verba ^olog àicb 7rpoTépa)v" (se. "v/èbm) de notio 
pisce cnm Bambyciis piscibus non coniuncto. Restat unus 
tantum locus, de quo longius disputar! oportet. Dico 
Arati vv. 367 — 385, quibus complectitur poeta stellas 
illas, quae „inter clavum puppis lasoniae atque pistrim 
undicolam" sitae non certam figuram exprimunt, ut nomen 
illis dari non posset. Tum de bis in universum extendit 
orationem. Atque mirum est, quod Arati de bis dispu- 
tatio superat Avieneam copia versuum,: babet bic 16 versus, 
19 ille. Ceterum cum Av. Arati versuum argumenta 
ornamentis flosculisque additis augere soleat, suspicio 
oritur eum non omnes reddidisse versus Graecos. Re- 
spondent autem versus: 

Arati Avieni 

• 367—373 -- 807—816 
377—378 - 816-818 
383—385 -- 820—822 
Omisit igitur Av. ea, quae Ar. vv. 374 — 376 (de ho- 
mine, qui sideribus nomina tribuit) atque 379 — 382 (eadem 
aUter explicantes) reddunt. Videtur Av. verba Aratea, 
quibus similia bis exprimuntur, in brevius contraxisse 
spatium sicut h. 1. Cic. (v. 165 sq.), Grerm. (v. 371). Sed 
prò Ar. vv. 379 — 382 legimus versum 819 corruptum, 
nondum sanatum^). Quia huius versus argumentum per- 
tinet non ad stellas sideraque certas figuras praebentia, 
sed ad stellas exigui lucis nominisque expertes, quae 
inter cetum atque gubernaculum sub lepore positae sunt, 
non dubitandum est, quin omiserit Av. vv. Ar. 379 — 382 
aeque ac 374—376 *). 

Praeter hos locos Av. phaenomena (scilicet ut de- 
bebat propter materiam) fere integra reddidit, progno- 
sticis vero latine vertendis operam navavit ita, ut 



1) Breysigii coniectura (praef. p. XVIII) probabilitate caret 

2) V. 818 et 820 bene se excipiunt, ut v. 819 ut spurium eli- 
minare velim. 
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Arati versuTun partem prorsus omitteret, partem decar- 
taret atque contraheret. Versus ipsos indicabo: 



vv, 



prorsns omisit 


contra.xit 


741- 747 


872— 876 


768— 772 


880— 889 


802— 804 


919 


818 


921- 923 


895- 896 


944— 945 


924 925 


949— 953 


929— 932 


960— 962 


967— 959 


965 


970- 971; 973 


966- 969 


980— 982 


1001—1002 


985- 986 


1012 


999 


1047—1050 


1026 1027 


1060-1063 


1034—1035 


1078 1081 


1039—1040 


1113 


1045-1046 


1117 


1053 1059 


1120 1121 


1069 


1124—1128 


1072—1074 


1136 1136 


1082; 1091 




1107; 1109 




1138—1141 




1144-1145 





Hi sunt omnes prognosticornm loci, quos non in- 
tegros reddidit Av. Omnes ut afferrem, variae causae 
me commoverunt. Primum Si e gius (in diss. p. 34 et 
35)3 ubi verba facit de eis, quae Av. neglexit, nec omnes 
locos enumeravit nec- in versibus afferendis erroribus 
vacavit. Tum — id quod multo gravius est — e tabella 
iiitellegi potest, quotiens et quam graviter Av. destituerit 
Carmen Arateum. Multo plura ex prognosticis omisisse 
enni quam ex phaenomenis manifestum est; atque quo 
long! US progressus est in vertendo ad totius carminis 



\v 
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fìnem, eo magia saepiasque concessìt sibi, at versus atque 
particulas omitteret ^). 

Quod si quaerimus, quales siat qualemqne ad materiem 
pertineant omissiones, quae in prognosticis factae sunt, 
primum non reddidit versus Arateos, qui complectuntur 
sententias non. ad ipsa prognostica spectantes, sed de rebus 
in universum agentes. Quae secuntur exempla quid sen- 
tiam docebunt. Omisit Av. Arati 
vv. 741 — 747, quibus in universum disputatur de signis 
ab love agricolis nautisque datis. lustus locus 
esset post Av. v. 1354 
768—772 multa celat lupp. homines; post 1400 
802—804 1 de vario lunae colore et de prognosticis 

818 ] ex ilio sumendis; post 1496 et 1542 
895 — 896 quatenus aselli inter se distent, explicatur; 

post 1653 
973, 1045 — 146 in universum dieta; post 1716 
1053 — 1059 de tribus arandi temporibus lentisco con- 
stitutis; post V. 1787. 

Deinde prorsus negl exit Arati prognostica haec: 
Ar. V. 919 de mergis vel focis (cf. Av. v. 666) (Ar. 

„aifl'òta(;*') post v. 1684 
924 — 925 de progn. e fulgure et tonitru; post 1686 
929 — 932 de stellis transvolantibus ; post 1690 
957—959 de loòXot^ et oxwXtjSiv; post 1712 
970 — 971 de anate et monedula; post 1715 

1026 de monedula; post 1765 

980 — ^982 de testis fulgentibus atque de avibus insù- 
laribus [vTjoatOK;]; post 1720 

985 — 986 de prognosticis e fervido cinere sumendis; 
post 1723 

^^^ 1039/1w 1 ^® *®®*^^' P^^* ^^^^' -^^^^^ -^^^^ 



1) Excerpendorum prognosticorum instar exemplam habebat Yer- 
gUi georgicorum ; de Av. et Verg. fusius infra. 
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1069 de iterata coitione caprarom; post 1796 
1072—- 1074 de snum coitione lente tardeqne institnta; 
post V. 1799 
1082 de bubus; post v. 1803 
1091 de rectis [Ar. èoCxotsc] stellis; p. 1812 
1138—1141 de cancro, muribus; post v. 1860 
1144—1145 de duobas prognosticis uno tempore oc- 
cnrrentibns ; post v. 1866. 

Denique contraxit Avienus in brevius spatium 
Arati versus hos : 
872—876 de pluviis ventoque (= Av. 1637—1639) 
880 sq. de parheliis 
921 de flormn senecta; Av. v. 1686 non de 

acantho loquitur 
944 sq. de hirundine ; post v. 1702 
949 sq. de cornice ; post v. 1706 
954 sq. de bucula; post v. 1707 
960 sq. de gallinola ; post v. 1713 
966—969 1 de corvis ( post v. 1716 
1003 1 „ 1 „ 1745 

1012 de gruibns; post v. 1747 
1044 sq. de ilice, lentisco, Scilla; post 1780 sq. 
1060 sq. de Scilla; post v. 1789 
1078 — 1081 de diverso gruum adventu; post v. 1802 
1113 desnnt pooxóXot Sv8pe(; v. 1846 
1117 de serendo (p. 1848) ; 1 120/1 de vitnlis ; p. 1850 
1124 sq. de lupo; p. 1855; 1135 sq. de canibus; 
p. 1859. 

Tot verbis sententiisque omissis ambitus sane car- 
mlnis multo esset minor, nisi poeta eum additamentis 
t.t varii generis et originis extendisset. Disputandum 
igitur et de rhetorica amplificatione verborum et de ma- 
terie nova aliunde ab eo petita. Atque ut Arati carmen 
rea caelestes vel astronomicis vel mythologicis anctas 
contìnet, sic additamenta Avieni hanc vel illam ostendunt 
naturam. Primum iam dicam de astronomicis. Ad 
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Tinmn omnia qaae inveni aìBPero, quia nondum omnia col- 
lecta snnt. Adiecit Avienus: 

vv. 914 — 923 de mundi planetarnmque V motu sub caelo 
1034 — 1038 de Terrae loco intra ambitam mundi 
1163 ;, versa in fluvium" 
1273 »quem pulcher aquarius urget^ 
1838 — 1349 de variis formis, quae in luna intra unum- 

quemque mensem aspiciuntur 
1366 — 1376 de magno qui vocatur anno solis intra XIX 

annos confecto 
1389—1390 de redeuntibus tempestatibns 
1407—1445 de origine nubilarum, nebulae, ventorum, 

imbrium, tónitrus, fulgurìs 
1463—1464 physica interpretatio faciei lunae IV. mensis 

die certo colore imbutae 
1469 — 1470 de zephyro notoque ventis surgentibus 

247g 1479 1 

^ -og ^ ^o i de mutatis lunae comibus disputatio physica 

1506 — 1527 de natura et loco aeris, nubilarum, caeli, 

planetarum 
1648—1559 de solis vi 

1606—1609 explicatio physica cuiusdam speciei solis 
1612—1615 similiter 
1682 — 1683 cur sturnus ventis imminentibus artus suos 

in ipsa flamina convertat, explicatur 
1710 — 1712 cur ,,formica ova cavis penetralibus ec- 

ferat" firmatur 
1724 de noto 
1739 — 1740 de praesepi purgato disputatio physica 
1796 — 1797 declaratur, cur sues, oves capraeque in 

Venerem pergant 
1815—1819 de cometarum ortu 

1823 — 1826 quomodo agrorum siccitas fiat, explicatur. 
Grotius') quidem iam viderat A vieni Carmen con- 



1) Cf. „ Syntagma Arat. « velut adnot. v. 84 p. 115 , v. 145 
pag. 116. 
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tinere nonnnllas res astronomicas , de quibus nihil re- 
periretur apud Aratam, neqae tamen omnes adnotavit 
nec Sìegius^). Plenius Paulus de Winterfeld*) 
additamenta Avìeni aliunde sumpta indicavit simnlque 
Av. verborum menda hic illic recte snstulit. Tamen 
enumeratio eias mea quidem sententia non omnes locos 
praebet, qui commemoratione digni sunt '). Silentio enim 
praeteriit vv. hos: 1338--1349, 1366—1376, 1389—90, 
1463—1464, 1469—70, 1478—1479, 1482—83, 1548—69, 
1739—1740. 

Qnaerendum igitnr erit, num in illis sint tales, ut 
non aliena additamenta contineant, sed Arateum prae- 
beant sensum arte rhetorica ex more Avieni exomatum 
atque ampUficatum. Primo obtutu ambigua esse potest 
res fortasse lods bis: 

Avieni vv. 1454 — 1466 respondent Arati versibus 
783—788, praeterquam quod inserti sunt 1463 — 1464 

nam crassus desuper aer 
cornua caeca premit, notus uvidus aera cogit, 
qui lunae speciei mutatae explicationem physicam com- 
plectxmtur. Quam aeque atque alias a "Winterfeldo al- 
latas sumptam esse ex scholiis in Aratum conscriptis sive 
ex eis, quae ad tempora nostra pervenerunt, sive ex 
plenioribus, apparebit ei, qui verba adiecta comparabit 
cum scholiis (Maass: Comm. in Arat. rei. pag. 48322): 
»0Ypò(; [i. e. uvidus] ^àp %al ^eijispivòc ootoc, %al SìjXovórt 
tQ oYpóTTQTt 7raxo|Jisp^ tcoiwv [i. e. cogit] tòv àépa [aera]...."; 



1) Tantum egressiones Av. (vv. 1409 — 1445, 1506 — 1519) a 
Grotio adnotatas commemoravit (pag. 34 et 40/1); falso pergit 
(p. 41) „Hi sunt loci, quibus Av. res Arateas aut imminuit aut auget, 
Quae autem reìiqua sunt, omnia, ut verborum latitudinem . . . omittam, 
ab Arato non recedunt^, 

2) „Beìtràge zur Quellen- und Textkritik der Wetterzeichen 
Aviens". Berol. 1896. 

3) Scilicet ea tantum prognostica affert, quorum originem (uno 
loco excepto) nominare potest. 
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(p. 4848) „%al yàp ó vótoc èj o^poo àépoc oovtoTaTai" ; cf. 

pag. 485 15. 

Secuntur versus 1469/70 non magis a Winterfeldo 

commemorati : 

tertìa si rursum protoUat Cjmthia cursus, 
sic subrecta faces et acumina tenta coruscans, 
ut nec curva quasi declinet cornua nec se 
fusa supinato diducat lumine in auras: 
1469 occiduo zepliyrum praedicet surgere mundo 
aut Libyae de parte notum. 

qui reddunt Ar. verba haec (788—791) 

si Sé %' àx' à[i^otép(ji)V xspàcov TpiTov -^(Jiap a^oDoa 

cùX òpS-al éxàrspS-e TCspi^vàpiTrTODat Tcepaiai, 
791 éoTcéptot x' ave|tot xelvvjv (Jietà vÒTCta yépoivto. 
Greneralem de ventis imminentibus sententiam mutavit 
Av. ita, ut substitueret nomina eorum ventorum, qui no- 
minantur in schol. pag. 4854-7 „èàv, y7]ol, -cpitatav SL^o^ìocf. 
%épav {JLTfJTs ÒTCTtàCig [itqts èTcìveòig toì? xépaai, tóts ;cpoa5é)(oo 
TODc éoTCsptooc àvé|too<;, tootsoti toòc à^rò Sòosodc, olov Cs- 
yòpooc %al àpYéotac". Significat enim àp^éoz-q^ apud 
HomerumO quidem (cf. II. XI 306, XXI 334) ventum 
notum, cuius epitheton iUud est. 
Avieni versibus 1476 — 1483: 
istius in borean quod se sustollit acumen, 
si curvum specie velut adnuat, adfore cacio 
saeva procellosi praedicet flabra aquilonis. 
1478 namque toc urgeri sese adserit bocque 

gravari, 
si luna alta tuens docet inclinarier alta, 
indice rursus eo veniet notus, hanc ubi partem 
pone supinari conspexeris inque reclinem 



1) De scholiorum homericorum cum Catasterismis similitudine 
locuntur Maassius Anal. Erat. p. 49 sq., Rehmius „Mythogr. 
Unters. ttber griech. Sternsagen" diss. Monaci 1896 p. 13 sq., p. 18. 

2 
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sponte habitnm pandi, nam subrigat anster 

acamen 
inferiore plaga. 

respondent Ar. vv. 794—796 

s{ Sé xé ol xepdcov tò [Jieni^opov eo èmvsóiQ, 
86t8é/dai popéo), Sts 8' oTcttàiflOi, vótoto. 
sed ita, ut Av. praeter versuum amplificationem adie- 
cerit sententias physicas (vv. 1478—79; 1482 — 83) per 
„nam" particulam insertas ad mutatam lanae formam 
firmandam. Kescio an reddiderit scholium hoc (Maass. 
p. 4864); àvTtirvsì fàp 6 vóto(; T(j) Poppcf, xal 6 [lèv 5irctov 
TTOisl tò xépac, ó 8è ^o^^à(; 9rpT)vé(;, nisi forte scholiam ma- 
ioris ambitus habuit^). 

Praeterea adiecit Av. carmini Arateo versus 1648 
— 1659 de viribus Solis. Hoc quoque additamentum non 
minus arte rhetorica auctum tractat argumentum, quod 
in Ar. schol. (Maass. p. 4904 sq.) commemoratur. Est 
enim consensus inter Avienum et scholiastam Grraecum 
locis his: 

1) umbriferum vis (1560) — tcoXXyjv I/**^^ lo^óv 

2) ingentes radii . . atrum icpòi; tò StaXòetv taf^ àxtlot 
et . . . tractus piceos tà oicowtTctovta 7ra/éa 

3) at eum cedit vtxa>[jisvoc &^c' aòtwv, oòx 
vis solis av Xpat7]d£t7) 

4) crassae nubis buon, ica/éa 

6) toò àépoc [istapoXal oò (jLe^àXai xal lo^opat verba 
commemorantar in Av. vv. 1648 — 1651 

6) item [leiCova tòv •/si\L(àva TcpoaicaYYéXXst v. 1659. 
Ergo quin hoc scholium adhibuerit, dubium esse non • 
potest ^). 

1) Aliter atque Av. scholiumque Arateum (pag. 485 sq.) Arati 
vv. 794—795 interpretatur schol. Germ. p. 202* Br. 

2) Alia h. 1. aliunde petivit Av. , velut verbis „Phoebus radiis 
densata rel.axat** (v. 1556) imitatus est Verg. georg. I 418/9: 

„Iuppiter 
• et, quae densa, relaxat*' 
qua de re infra latius. 
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Venio ad versnm 1724, qui olim hominibus doctis 
novum videbatur continere prognosticum. Sed hoc loco 
non de additamento cogitandum esse probavit Winter- 
feldus^) nec iure offendatur in eo, quod de noto atque 
Libyco aethere est oratio. Imbres [òstoto] enìm exci- 
tantur saepe ventis sive zephyro sive noto, qui nempe 
Libycis e regionibus fiat (cf. velut v. 1470). Tamen non 
nego factum esse posse, ut Avienus legeret hoc loco ali- 
quid de noto in scholiis plenioribus Arateis. Conferenda 
sunt ea quae dixi pag^ 17 de Av. vv. 1469/70. 

Numquid in vv. 1737—1740 additum sit, non facile 
discerni potest. Particulae „namque", quae aliis loci» 
ostendit ea, quae adiecit Av., respondet hic Arati „Ydp*^ 
(v. 998), alia aliis. linde „sereniferi patet hoc in flabra 
aquilonis" [se. praesepej sumpserit, incertum est: neque 
enim in schol. nec apud Aratum legitor. Fortasse ipse 
coniecit aut in scholio pleniore repperit. 

Facile iudicari potest de vv. 1338—49, in quibus 
poeta ipse lunae figuras a primo die mensis usque ad 
quintum decimum, quas paulo ante narraverat, permutato 
ordine repetiit. 

Tum de vv. 1366 — 1376, qui tractant et rationem, 
quae inter lunae annum atque solis a Metone stàtuta 
est, et indicia de anni initio lunaeque temporibus. Arati 
locus, qui aliqua ex patte Avieneo respondet, exiguus 
est: cf. 752 sq. 

YtvtóOTCSK; xà8s vm oò {za ^àp aovasiSeTai ^Sir] 

èvvsaxaiSsxa TCÒxXa yaetvoò 7]sXtoto), 

oaoa t' àizò Ctt>V7]<; sl(; è'oxatov 'Qpioova 

Nói èTctSiveìrai Kóva ts dpaoòv 'fipia>vo(;. 



1) «Beitràge*' ... p. 27 ; recte legit atque interpungit vv. 
1722 sqq. sic : 

Denique cum patulum torret Volcanus aenum, 

Scintillas fiamma circumlabente relinquit, 

Si notus umentes Libyco trahit aethere nubes. 

Sin imum ad montem nebularum crassus amictus 
Tendatur, summo. 

2* 
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Unde Avieni verba derivata sint, conicere fortasse licei. 
Scliolixmi Arai. [M. p. 4786] Metonis quidem facit men- 
tionem neque tamen plora de eius ratione commemorat 
nec de Harpalo. Nihilominus prò certo affirmari posse 
mihi videtur liunc quoque Av. locum secundum scholia 
Arai, servatis pleniora esse compositum, quam opinionem 
meam fulcit, quod schol. p. 4786 Metonis nomen retinuit 
et schol. V. 754 [M. p. 479 1] aUudit ad Av. v. 1374 
verbis bis: YipioLzo Sé [se. "'ApoLzo^'] ìttò ^Qpioovoc, 5 ti owó- 
xstTat Kuqhìvco xal . . . Praeterea Avienus Ar. vv. 
qui subsecuntur 

756/7 ot' Te IloGeiSdoDVoc ópcbpieyot t^ Atò(; aÒTOò 
àoTépsc àv^-pàicotoi TSTOYfjLéva 07]{iaCvot)aiv 
latine reddit eum in modum, quo a scholiasta explicantur. 
Loquitur enim Ar. de Neptuni lovisque stellis, non de 
agricultura ut Av., cuius verba vv. 1379/80 

navita, quom longum facili rate curreret aequor, 
et quom ruris amans telluri farra parenti 
crederet 
spectant ad scbolium [M. p. 479 13J elol 6è IloostSwvoc [lèv 
àorépec 01 todc x^i]y*m(x.(; xal tàc eòSta? 6Y)XoòvTe<;, Atò(; Ss 
0! Tà Tcpòc YscopYiav z^jprpxd (i.7]v&0VTe(;. 
Av. utrum vv. 1389/90: 

nam mundi cardine verso 
ut stata raucisoni redit indignatio poli 
debeat suo ingenio an nescio cui scholio, eruere non 
poteram. 

Restat, ut de eis agam, quae phaenomenis nova 
adiecit atque quattuor tantum locis^): bis totos versus 
de rebus astronomicis inseruit, bis verba versus spatio 
minora. Hos duos locos primum tractabo. 
Agitur de versu 1163 sq. 
illa [se. pristis] tamen versa in fluvium po- 
strema profundo 
tinguitur ab spina, capiti quae proxima summo est. 

1) Vide enmnerationem pg. 15 
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qui reddunt Arati v. 632 : 

Tcal TÒ (lèv è<; Xoyt7]v TeTpa|Ji{iévov a/pt Tuap' aòtTjv 

8òvei 
nec tamen accurate, quia „ versa iii fluvium" atque „è(; 
XoyiYjv TSTpa{i|Jiévov^ sibi non respondent, quod fieri solet 
alibi in tali enuntiato '). Re vera pristina „in fluvium ver- 
sarne esse ostendunt loci velut Av. v. 775/6, Ar. v. 634, 
nec de interpolatione cogitandum est, quia Av. id quod 
est XoytTfj, expressit verbo „8pina" (aeque ac Cic. v. 416). 
Verba autem Aratea ^ intellegenda sunt eo modo, ut 
tota pristis usque ad spinam, nempe a cauda occidat ex- 
cepto capite. Pristis enim non minorem partem i. e. a 
capite usque ad spinam, sed maiorem occidere partem 
i. e. a cauda') usque ad spinam probant ea, quae infra 
sequuntur, de pistri verba: Av. v. 1195 

Et siquid pistris reliquum convexa vehebant 

Av. V. 647 . . . xal Ktjtsoc ooó" èXéXsiTcto, quae scorpio 
„ oriente ruunt". Hipparchi autem flyginique testimonia 
(vide adnot. 2 infra) demonstrare videntur Arati interdum 
satis artam et obscuram dictionem paulo post Arati 
tempora explicationem postulasse talem, qnalem apud 
iUos invenimus. Ac nescio an illa, quae adiecit et Av. 



1) jAv. 122 in caput inque umeros versae 
'Ar. 30 zìi wfjLou; xexpafjifxévai 
jAv. 825 in pistrim . . . con versus 
(Ar. 387 li KfjTOc . . . xexpafxpévoc 

cf. Av. 1084 — Ar. 575; Av. 1143 — Ar. 620. 

2) Grotius nixus lectionibus Hygini (de astr. IV 12) et Hip- 
parchi (p. 221 P, p. 158 20 M) prò verbis traditis „axP' '^^P' «òtiqv" 
(v. 632) legere maluit ««XP^^ ^'^^ o^pr^s", quam lectionem Maassius 
non suscepit: optimo iure. Primum Hipp. non semper attulit Arati 
vel Eudoxi ipsa verba, sed sensum tantum eorum adumbravit, deinde 
Hyg. nihil de pristis cauda dicit, Cic. vero versum legit, ut est ser- 
vatus: cf. „usque ad spinam" ~ n^XP^ '^^P' «^"^^^jv" se. Xocpti^v. 

3) Proinde cum Vossio legendum videtur v. 1163 „tinguitur 
ad spinam" (ab spina codd.), quae lectio et Arateae et Ciceronianae 
(cf. adn. 2 huius paginae) similior est. 
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verbis his ^capiti quae proxima summo" atque ^postrema" 
et Germ. (v. 642) „crÌ8ta super caelo fulget" a tali 
auctore venerint^). 

Transeo ad v. 1273; totum locum adscribo 

bis [se. pìscibus] in smnma poli surgentibns ille 

per austrum 

piscis item, pianta quem pulcher aquarius 

urget, 

redditur. hant toto tamen hic se corpore promit, 

sed manet alterius venientis tempora signi: 
q Ili bus versibus redduntur Ar. hi 701 sqq. 

ó 8' èie' 'I/dòoiv Ipxstat 'I/^C 

aÒT(p Tcoavécp D7co%si(tevo<; Kì'^ov.spfil 

(oh (Jièv S87]v, èXi^ov 6è 8otì)8sxà8' à|ji|jiévsi àXXtjv) 
neque tamen accurate. Describitur piscis notii situs ab 
A vieno ita, ut ille manu aquarii opprimatur ; positus est 
sub aegocero apud Aratum; Cic. Germ. schol. Arat. noe 
destituunt. Avienum aliquid similis generis atque v. 1163 
sabstituisse prò eis, quae piane omisit, manifestum est. 
Sequitur, ut quaeramus, unde subsumpserit. Atqae aut 
Acerba Aratea aliter concepta legit ac praebent codd., aut 
a tradita lectione recedens adiit vel ipsa phaenomena 
vel scholia caelive tabulas. Quod si Avienum in Arato 
J5U0 prò AlYoxspTjl* legisse dicamus T8poyoT3l* (cf. Ar. 389 

^AXXoi Sé, oTcopàSrjv oTroxsCitsvot ^Xdpoypiii 
et Av. 827 

stellae aliae mando, qua pulcher aquarius instat), 
ne sic quidem explicetur, cur plantam Aquarii dicat: 
ergo altera explicatio praeferenda est, licet scholio nullo 
confirmari possit. Certe et Ar. verba v. 702 et Avieni 



1) Displicet Grotii (p. 109) adnotatio ^fluvium prò mari dixit^ 
■iti et alibi^, Neque enim usquam „fluvius" apud Av. mare significat 
11 ec legitur vox in Arat. praeter hunc locum. Ubique Eridanum vel 
Kilum flumina nominat, non fluvios; nusquam flumen prò mari ponit. 
,Jii fluvium" ad Eridanum revocandum est. Cf. Breysig. quoque 
Herm. XVI p. 125 no. 81. 
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V. 1273 vera ^) tradunt. Prope capricornum est et piscis 
notii forma et aquarii. 

Adiecit Av. etiam vv. 913 — 923 de planetarum mota 
stellarnin fixarum mundiqae motui contrario. Quam sen- 
tentiam auctam ab Avìeno item petitam esse sane e 
scholiis in Ar. conscriptis apparet, cf. ad Ar. v. 456 (M. 
p. 42827) scholium, quod de planetis dicit haec: oò y^P 
TCtìv (jievóvTCtìv eloiv, àìX àvttyépovTat T(p x6o[i(]), atqne ad 
V. 457: (M. p. 429 1) ol «XàvTjTsc .... xtvoòvcai 8è IStav 
Ttvà xal icpoaipsttXYjv Tcivvjotv Sta Td>v tp' C<]>Sia>v èvavtCot ys- 
pó{t8vot, toDtéGTiv à:rò §óa£(i)(; iiA àvatoXìjv ^op8o6[ji8voi, quae 
continent eadem, quae adumbrant Av. verba: ^adverso 
tramite mundi, motu adverso solis radiis, obvia labentis 
aethrae", nisi forte petiit ab ipso Germanico *), qui dicit 
de planetis v. 437 sqq. 

quinque aliae stellae diversa lege feruntur 
et proprio motu mundo contraria volvunt 
curricula exceduntque loco et vestigia mutant. 
Sed e scholio Ar. sumpta esse illa magis verisimile est. 

Scholixmi autem in Ar. v. B41 continet inter cetera 
verba haec (M. pag. 444 26) : tòv (jlsv oov %óc3|jiov o^ aipiTcòv 
oo[jLpép7]xev sivat, tyjv 5è ^-^v xévcpov, ad quae Avieni vv. 
1034 — 1038 adiecti, qui terrae intra circuitum mundi 
situm describunt, referendi sunt. Kóo|jlo<; oyatptxd(; idem 
fere est atque verbis „in spatio, quantum deduci tur orae 
ambitus extremae" exprimitur. 

Avieni de TJrsis versus 104 
fabula namque ursas, species dat plaustra videri. 



1) Ar. 386 sq. 

Neiddt V Aiyoxepfjo;, uro Tivotijjai vdtoio 
'1^0 u e U Kf^TOC TiTpafxfxévoc a^topeìTai -^ Av. 823 sq. 
Ar. 283 sq. ytip Topo/^oio 

BeSirepT] Terctvua^' • 8 S* ònhxzpoi Aiyoxepfjo; 
TéXXexat -«- Av. v. 648 sq. 

2) De rationibus, quae sunt inter Germanici et Avieni carmen, 
infra disputabo. 
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cui nihil simile respondet apud Aratum v. 26 sqq., versio 
videtur esse sententiae camsdam scholii in Arati v. 27 
conscripti; cf. (M, p. 345iisq.) „al toivov ''Apxtoi '^ApiaSat 
[lèv xad' ó(toiÓT7]ta [specìesj, ''ApxTot 8è [lodixód^ [fabula]. 

Item verisimile est dixisse Aviennm v. 125 par- 
vam Cynosuram secundum scholium in Ar. v. 39 ^t-Q 
Kovoooòpo^ T-g (jiixpcf" (Maass. p. 348 12). Nam quod dixit 
infra v. 42 „i^ 8* ézép-q òXi^t) (tsv, àzàp ..." referendum 
est ad Av. verba (v. 131) „illa licet parvo iaceat te- 
mone . . .", ut e conexu sententìarum intellegi potest. 

Nescio an vv. 642 — 547 de situ piscium e scholio 
fluxerint. Interpretantur Arati „lTt 8' èv icpo^ok^ai votolo 
(v. 239); circulum enim zodiacum atque arietem comme- 
morant scbolia in v. 239 et 240 (M. pagg. 381/2); neque 
tamen res e certissimis. Fieri potuit, ut praesto fuerit 
Avieno amplius scbolium caelive tabula. 

De Av. V. 793 addito vide p. 34. 

Denique Avieni versus 1826/7; 

fuga protinns ergo 
est avium in terras 

reddunt latine scholium in Ar. v. 1098 (M. p. 5482) „8tò 
xal za è'pvea tpeb^si xal raìc •JjTcetpoii; èTutTceXàCet. Aratus 
(v. 1094 sq.) eadem ali ter pronuntiavit. 

lam disputandum est de additamentis alterius ge- 
neris — de fabulis scilicet — , quibus auxit Av. am- 
bitum carminis Graeci. Tractavit hanc ipsam quaestionem 
iam Siegius pagg. 36—39, nec tamen absolvit, ut non- 
nulla perstringere breviter et ad eius verba referre mihi 
liceat. Atque primo quidem obtutu apparet illum in 
enumerandis fabulis multo fusiorem esse Arato. Com- 
moverunt illum, ut id faceret, variae causae: certe illis 
materiae siccitatem et sterilitatem lenire volebat, prae- 
terea fabulas arte rhetorica polite descriptas atque ex- 
omatas afierre. Non quidem omnes fabulas eodem modo 
reddidit, sed ut res ferebat, brevius longius. Sunt sidera, 
quae omnino fabula careant, sunt, quae compluribus ex- 
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ornata sìnt. Adiecit autem novas fabulas tantum in 
eo totins carminis capite, quo omnia signa nobilia et 
septentrionalis caeli et australis enumerantur atque de- 
scribuntur (a v. 19 — 903) (illic Aratus idem fecerat, sed 
parce). At minus aptum erat fabulis inserendis quod 
incipit a V. 1077 caput, ut in hoc fabulam tantum de 
Orione et Artemide, quam Ar. habet solam (v. 637 sqq.), 
sane late explicaverit (a v. 1171). Sed nolo iterare ea, 
quae de fabulis [brevius vel longius ab Avieno redditis 
pleraque recte dixit Siegius pag. 36 sqq. 

Multo gravius videtur nrihi esse quaerere, unde pe- 
tierit Av. fabulas adiectas, quanto qualique ambitu f uerint 
fabulae, quarum secutus est exempla, denique quatenus 
in fabulis reddendis ceteros interpretes, maxime Grerma- 
nicum imitatus sit. Hae quaestiones quod video nondum 
funditus absolutae sunt. 

De prima quidem quaestione C. Robertus (Era- 
tosthenis catasterismorum Reliquiae , proleg. pag. 26) 
protulit hanc sententiam „ Denique legit Catasterismos 
Rufus Festus Avienus ; atque omnes adeOj quas Arateis ille 
interposùit, fabulas illinc petivit . monuit hoc Wilamo- 
witzius tneus ; res sane e certissimis est^. Quae in uni- 
versum recte explicata esse atque profecto A vieni fa- 
bulas novas aliquo modo cohaerere cum Catasterismis 
non negabit is, qui viro illi doctissimo assentietur de 
epitomae et catasterismorum inter se rationibus ').' Sed 
utrum inspexerit Av. catasterismos ipsos integros an ad- 
hibuerit librum quendam ex illis compilatum, alia quaestio 
est nec a Roberto absoluta. lam Rehmius^) ostendit 



1) Talem conexum etiam is concedet, qui de Eratosthenis qui 
vocatur catalogis , catasterismis , epitoma etc. faciat vel cum E. 
Maassio „Analecta Eratosthenica" (= Philolog. Unters. VI 1883) 
vel cum Oliviero „Stud. Ital. di filol. class. V 1 sqq.'* et „Riv. stor. 
II 53 sqq.". Nam cuiuscumque sequimur partes , manet consensus 
quidam inter A vieni fabulas et epitomam. 

2) Albertus Rehm „Eratosthenis Cat. fragmenta Vaticana" 
Progr. d. k. bum. Gymn. Ansbach 1899. 
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(pag. XXTTT sq.) scholiastam Grerm. BP et Hyginum 
eodem exemplari asos esse, non ut censuerat Robertns 
(Rei. p. 11), ìpsis Catasterismis, sed iam libroni qaendam 
ìntercessìsse. De Avìeno sane idem statnendum est, 
qaippe qni post scholiastam Germ. et Hyginum faerit. 
Cni opinioni favere videtur etiam, quod tam non 
pari modo singnlae fabalae, ut iam dixi, ab Avieno 
tractatae sunt. Quae res (accedunt aliae infra) po- 
stulet, ut Av. non ipsos Catasterismos integros (nedum 
Catalogos) manibus tenuisse dicamus. Tamen Avieni 
fabulae non parvnm possnnt auxilinm nobis praestare, 
eum ex iis fortasse liceat panca coUigere de cataste- 
rismorum (et catalogorum) forma atque compositione 
pristina. Nam de horum libromm origine etc. in uni- 
versum ego quidem sequor (ut multi) Roberti sententiam 
(Erat. Catast. Rei. proleg.), quam nuper corroboratam 
esse constat maxime eo titulo operis Eratosthenis in- 
vento, qui barbaro quidem sermone bis traditus est hunc 
in modum^) 

Eratosthenis de circa ex- Eratosthenes de exornatione 
ornatione stellarum et ethy- et proprietate sermonum qui- 
mologia de quibus videntur. bus videntur ^). 

Sed hac de tota re infra, nunc primum quaeramus, 
quantopere Avienus in fabulis narrandis 
imitatus sit verba Germanici, qui item fabulis 
Arateis adiecit hic illic alias novas. 

Iam a principio repellenda est opinio Avienum 
sumpsisse novas fabulas omnes e Germanici Carmine. 
Narra vit enim Avienus non paucas fabulas, quarum 
ne verbo quidem mentionem fecit hic (cf. pag. 67). 



1) cf. Maassius „ Aratea" p. 377 (Philol. Unters. XII), — 
Comm. in Ar. Rei. p. 134 sqq. 

2) De eis, quae ilio titulo nixi concluserunt viri docti, vide: 
Eehm. „Mythogr. Unters. iiber griech. Sternsagen" p. 11 sq., — Bruno 
Pressler „Quaestionum Ovidiarum capita duo" diss. Halis Saxonum 
1903 p. 27 sq. 
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Tamen sant e quibus elnceat Avienum hìc illic fabalas 
secundum Germanici verba formasse, id quod primum 
fabula de Corona docet ; totnm locum exscribam : 

Grerm. v. 70 sqq. Avien. v. 194 sq. 

Tum fessi subter costas Poplite snccidui qua sideris 
atque ardua terga clara ampia patescunt terga dehinc 
Ariadnaeo sacratast igne mersumque iacet sublime ume- 
corona, hunc illi B a e e hu s rorum , adspice ceu rutilis 
thalami memor addit ho- vibret lux Grnosia flammis. 
n o r e m. terga nìtent stel- haec quondam Bacchi mo- 
lis, at qua se vertice. numentum-fulget amoris, haec 

Ariadnaei capitis testatur 
honorem. 
Considera ea, quae de Coronae situ et Av. et Germ. 
ante fabulam commemoratam explicant (Av. 194 — 196 
rs-r G. 70 — 71), Aratum narrasse post fabulam v. 71 sqq. 
A&Toò xàTcelvot; Sréyavoc, tòv àifaoòv SdiQxe 
of^ji' SlLsvat Atóvoooc àicot)(0|iév7]c 'Aptà8v7]c, 
V(bT(]) oTCooTpéf stai %£X[i7]ÓT0(; elScóXoio. 
Quae secuntur apud Av. verba (inde a v. 199) a Ger- 
manico aliena, partim epitomam reddunt (Rob. p. 688 sq.) 
^E^et 8s àoTépa(; ó STéyavo(; èvvéa xòxXcp xeipiévotx;, oiv elol 
XajiTTpol y' ol xatà ttjv xeyaXijv toò ^O^sodc roò 8ià zm 
''ApxTCtìV. Omisit enim TCÒxXcp xsiiJiévotx;, wv elol XapiTcpol y', 
quem ad numerum alludere videtur ^parsque-pars" (v. 
199, 202). Sed cetera utrum omnino non legerit Avienus 
an neglexerit aeque atque Ovidius Fast. Ili 516 „ aurea 
per stellas nunc micat illa novem", discemere non pos- 
sumus. 

De Delphine similem dictionem, quae ab Aratea 
abhorret, ostendimt hi versus 

Germ. v. 322 sq. Av. v. 704 sq. 

tulit hic Atlantida hic . . . dilectam . . . tulit 

Nymphen 

in thalamos, Neptune, dux, Neptune, tui quon- 

tuos, miseratusamantem. dam super aequor amoris. 

Delphin inde b r e v i s lucet. breve signo corpus in astris. 



- 28 — 

Sed alia velut „vagas" (v. 704) (om. Grerm.) maioris am- 
bitus esemplar (fortasse latine conscriptum) recordantur, 
cf. 

Epit. (R. p. 158io) schol. aerm. Gt Hyg. II 17 

7cXava)(tevo<; 8è xarà per Atlantis in- qui pervagatus iu- 
ta^ vKjooDc Toò ''At- sulas circumva- sulas 
XavToc. gans. 

Mirum est et apud Av. et apud Germ. de delphino 
fabulam valde concisam esse: desant multa, quae Ep. 
habet, velut SiatYjp'^aat ttjv Trapdsviav oicsóSoooa , — icoX- 
Xoò? ó IloaetStóV èjéicsix^'s |JLaatfjpa(;, èv oic xal tòv SsXyiva, 
tota epitomae conci usio. At qaia in scbol. Arat. ad 
V. 316 hanc fabulam malto decurtatiorem invenimus quam 
reddiderunt Avienus Grermanicusque , concludendum est 
nec scholia in Ar. sicut servata sunt nec epitomam Avieni 
et Germanici fuisse exemplum. 

De Centauro : Quod manu tenet Centaurus animai, 
appellatur apud Aratum (v. 442) et in epitoma (R. p. 184) 
d7]piov , in schol. Germ. BP therion, apud Hyg. II 38 
;.hostia", sed vertit Av. v. 887 

. . agrestemque manu praedam gerit 
similiter Germ. 419 

„seu praedam e silvis portat". 
At quae discrepant Avienum altero auctore niti ostendunt : 
Chiron est apud Germ. (v. 422) „magni doctor Achillis", 
apud Av. (v. 890) „Alcidae magister*^ ; loquitur Av. tan- 
tum de Pelio monte ^). Paene crediderim eum suis 
verbis de Chirone reddidisse nihil aliud atque ea, quae 
legimus in schol. Arat. ad v. 436 (Maass. p. 424) 



1) Mirum quod praeter Av. Germanicumque et schol. Germ. 
BPG et Hyginus omiserunt ea, quae de Pane, de Herculis in ceteros 
Centauros habitu narrat sola Epitoma. Cum illi saltem de Chironis 
nece loquuntur, Avienus magis contractam historiolam videtur ba- 
buisse. 
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Odtoc 1 

AÒTÒcj 8è ó Xstpwv 
Ó èv T(j) nY)Xt(j) v.^xoi%ipcf.^ 



hic 

Ì ubi Celso I Pelionadsurgit 
dorso nemorosaque late { 
I inserii aeriis iuga nubibus 
^ . degerat 
arbiter aequì 



StxatooóvTQ 7:àvTa(; àv^pwjrooc 

D^repPàXXcov xal icat8st)oa<; 

['AoxXiQTctòv TÒv olòv 'A7róXXa)V0(; [Alcidae] legam magister 

xat 'A)^tXXéa tòv rir^Xéax;]. 

Sed obstat hic Herculis, illic Achillis commemoratio. 
Partem quidem buius scholii verborum (ceterum epitomae 
similium) — scilicet a ^StxatoaòvTj) — 'Ax^XXéa" ante Ger- 
manici (cf. V. 421 „iustissimus omnis inter nubigenas") 
oculos fuisse prò certo habendam est. 

De Auriga: Prodigium ex haedorum adventu sumen- 
dum, quod Aratus attulit statim post ipsum 'Epty <jdv nomen 
V. 168 sq. ot t' slv àXl Trop'fopoóoig j xoXXàxt(; èoxé^l^avto 
xe8a'.o(jLévoD<; àv*pa)3roo<; et Av. reddidit v. 416 sq. et 
Grerm. v. 170 sq. disputatione de tribus illis signis ad 
finem perducta. Praeterea verba, quae caprae originem 
explicant, inter se similia sunt; cf. 

Germ. 165 sq. una pu- Av. 406 sq. fabula 

tatur nutrix esse lovis, soUers Cretaei pecoris, 
si vere luppiter infans ubera haec lac memoratur a - 
Cretaeae mulsit fidissima lumno infudisse Io vi ca- 
caprae, sidere quae claro pra, nutrix dieta to- 
gratum testatur alumnum. nantis. 

Hoc quoque loco Avienus Germanicusque ne verbo 
quidem tetigerunt multa, quibus epitoma, scholiastae 
Germ., Hyginus fabulam latius illustra verunt, velut de 
lovis infantis sorte, de Amalthea, de lovis centra Ti- 
tanos pugnis , de caprae exitu etc. , quae res , si recte 
opinor, demonstrare videtur librum, unde fabulas petivit 
Avienus, catasterismorum fabulas eiusdem fere ambitus 
continuisse, cuius legit Germanicus, minor is quidem quam 
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scholiastae G-erm. Hyg. epit. habuerunt. Similiter in 
versibus qtd secuntur et Avienns et Q-ermanicus paucis 
tantum verbis Ericthonii mentionem faciunt 

Germ. v. 168 Av. v. 409 

Ericthonius, qui primus ille impiger autem 

sub iuga duxit quadra- pulcher Ericthonius currus et 
pedes quattuor olim iunxit equos 

multa autem alia, quae interpretes illi atque epitoma 
narrant: de albis equis, de solis quadrigis, de Panathe- 
naeis, piane omiserunt. 

De Equo : Grerm. (a. v. 218) et Av. (a v. 489) in uni- 
versum ea reddiderunt, quae apud Ar. (a. v..2I6) legimus, 
sed nonnulla alitar: omisit Germ. velut totum fabulae 
Arateae finem, „Q-orgonis prolem" equum esse addidit. 
Av. fabulam amplificavit fasius adiecitque causam fontis 
ungula excitati (w. 491 — 494) , quam neque epit. nec 
scholia uUa tetigerunt. Sed maioris momenti est, quod 
narrationi suae inseruit hunc versum (490) 

inclita post Lyciae redeuntem bella Chimaerae 
qui indicat, quando equus ungula feriens aquam pro- 
duxerit. Quo de additamento quid censendum sit, nunc 
quaeramus. 

Coniunguntur versu ilio 490 duae Pegasi fabulae: 
de inventione Hippocrenae atque de proeliis contra Chi- 
maeram commissis. Recte monuit Rehmius ^ de ceteris 
Ovidi Fastorum fabulis, quae ad stellas pertinent, locutus 
„ Pegasus als RoB des Bellerophon und als Quellrofi sind 
sonst in unserer TJeberlieferung (i. e. praecipue in epit., 
schol. Germ.) geschieden ; dagegen Ovid Fast. Ili 456 f. : 
lamque indignanti nova frena receperat ore, 
Cum le vis Aonias ungula fodit aquas". 
Sed vides — sic Rehmii verba corrigenda sunt — Avie- 
num quoque ambas fabulas vel coniunctas alicubi legisse 



1) In appendice diss. pag. 33. 



— al- 
vei ipsnm inter se conexnisse. Ergo dubium est, num 
ea recte esplicata sint, qaae Rehmias in adnot. 2 adiecit 
illis verbis saprà allatis. „Hyg. Astr. II 18 S. 58 is, 
inquit , „unde victor effagiens (scil. Bellerophon) post 
fontis inventionem cum ad caelum contenderet evolare 
etc. Das ist ein sieberer Beweis daflir, daB Hygin den 
Ovid benutzt hat. Denn Hygins Quelle [de quo statim 
disputaboj, die uns im schol. ad Hom. II. Z 156 (vgl. R. 
S. 229 f.) erhalten ist, hat das torichte Einschiebsel 
nicbt". Mibi quidem videtur, res cum ita se habeant, 
licere nihil aliud conicere nisi- verisimile esse iam in fonte 
(vel fontibus) , quo usi sunt Ovidius , Hyginus , postea 
Avienus, ambas fabulas fuisse conexas. Sed Hyginus 
quatenus adhibaerit Ovidium discernere non audeo. 

Iam revertamur ad Avieni v. 490, cuius argumentura 
commemorat nec Germ., nec epit., nec scholia in Germ. 
vel Ar. Epitoma habet (R. p. 120 12) tantum infra 
„DOtepov TYj<; BsXXspoyóvTOt) jrtaxjsax; (similiter codd. in Germ. 
GS [Breys. pag. 141] „post B. interitum"). Sed prò bis 
verbis in Catasterismis (atque in Catalogis) plura illa 
de re esplicata esse ostendunt verba schol. in Germ. BP 
(R. p. 120) „posteaquam Bellerophontem a se excusserit**. 
Atque non de nece solum Bellerophontis, sed sane de 
eius contra Chimaeram pugna quoque longius disputatum 
erat. Affert enim Hyginus II 18 (Rob. p. 121 sqq.) epi- 
tomae fere verbis redditis alteram de B. sorte fabulam 
multo extensiorem. Huius fabulae contendit Robertus *) 
initium finemque Hyginum petivisse ex Eratosthenis ca- 
tasterismis, mediam autem partem e libro Asclepiadis 
Tragilensis (fr. 12 Miiller = schol. II. Z 155), quia media 
pars ab utroque eisdem fere verbis narrata esset. Hoc 
quidem concedo nec tamen piane assentiri possum rationi 
Roberti, qui censet exscripsisse Hyginum Asclepiadis 
verba inde a [BsXXepo9Óvt7)<; . . (peò^et sic ''Ap^oc] to^àv 



1) In Epimetro II p. 230 «Reliquiis" ipsis adiecto, ubi totum 
i exscripsit. 



locum exscripsit 
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6è xa^apoicDV «apà IIpotTOD to5 paGtXéa>c |ist' aòtoù Stèrpi pev, 
quibus respondent secnndiiin saltem sensam „ad Proetnm, 
Abantis filium, Argivorum regem, devenerit . . . ." uni- 
versa usque ad verba circìter èx^sostv jièv tòv BsXXspo- 
9ÓVTYIV . . . (ad terram timore permotns decidit), praeter- 
quam quod de exitu dissentii nterque. Ut quidem com- 
paratio docet, verba tantum fere usque ad icéiiiTcet 8s 
a&TÒv eie Aoxtav ^rpòc tòv «ev^epòv 'lopàT7]v (mittit eum ad 
lobaten, Antiae patrem) satis congruunt inter se. Nam 
verba 

cum ad caelum conten- Xé^erat 8è . . , ^sXiJaat èjcl to5 
deret e vola re FliQYàooo tòv oòpavòv xat- 

OTrtsDoat 
non idem exprimunt, deinde sibi repugnant 
despiciens ad terram ti- tòv 8è Aia ototpov è(JipaXetv 
more per mot US decidit tip nYjYàotp, Sote èxxsoetv. 
Tum ne verbo quidem Bellerophontem interfecisse Chi- 
maeram ab Asclepiade narratum esse reputa. Verba 
quae apud Hyg. sequuntur scQ. inde a „mittit . . . pa- 
trem^ — est ipsa commemoratio Lyciae Chimaerae — 
iterum sumpsisse mihi videtur Hyginus (atque Avienus) 
e catasterismis vel potius e libro, ad quem compilandum 
adhibiti erant catasterismi aut catalogi ipsi. Firmatur 
autem haec opinio eo, quod et apud Hyg. et apud Av. 
Chimaerae mentlo fit ad tempora accuratius constituenda, 
quibus sive Bellerophon sive Equus fuit. 

Hyg. Av. V. 490 

obiceret Chimaerae, quae eo inclita post Lyciae red- 
tempore Lyciorum agros euntem bella Chimaerae 
fiamma vastabat. 

Denique potest Hyginum Pegasi patronjnnicum „Nep- 
tuni et Medusae Grorgonis filium", quod Roberti sen- 
tentia debet Asclepiadi, sumpsisse, unde Germ. „ Grorgonis 
hic proles", e catasterismis. 

De Flumine habet Av. duas fabulas (vv. 780—806), 
unam Grerm. (vv. 363 — 66), Primum de Eridani fabula 
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a Germ. quoque narrata, quam solam in epìt. schol. ab 
Hyg. omissam tamen in catasterismis exstitisse conclusit 
Robertus (p. 29) eo, quod scholia Arat. exhibent illam. 
Accedit mea sententia, quod altera fabula per epitomam 
servata de Nilo incipit a verbis '^Etspot Sé yaoi (schol. 
Grerm. Gr p. 175, 6 Br. „A quibusdam vero", Hyg. ;,hunc, 
alii . . . complures"). Legerunt igitur de Phaethonte fa- 
bulam scholiasta Arati, Germ. Av., non legerunt epito- 
mator, schol. Germ. Etiam ordinem priscum servavit 
Av. : de Eridano, de Nilo. Non prorsus quidem apertum 
esse mihi videtur, quid sibi velint verba „pars aequor 
id esse credidit" (v. 781)^). Sane aliquomodo haec co- 
haerere cum Hygini „complures etiam Oceanum dixerunt" 
atque omnibus his idem flumen expressum esse necesse est. 
Qui subsecuntur apud Av. vv. 782 — 784 

Ausonii namque hunc dixere priores 
Eridanum, Yenetos late qui lapsus in agros 
Alpino Hadriacos inpellit gurgite fluctus 

memoria, ni fallor, videntur esse carminum antea com- 
positorum „De Orbe Terrae* vel ;,De Ora Maritima". 

Tum in versibus, quibus infeUcis Phaethontis sors 
narratur, conexus sententiarum , praeterquam quod Av. 
historiolam rhetoricis coloribus depinxit atque exornavit, 
idem ^) est apud Germ. et Av. (785) 

363 qui Phaethonta suas hicfusumcaelo quondam Phae- 
deflevit ad undas thonta sub undas excepit se- 



1) Sic recte restituit Grotius (aequoris esse VA), cf. v. 79G 
„pars altera". 

2) lam antea dictio similis est : 

Germ. 367 Av. 780/1 

Eridanus medius liquidis inter- Quin et flumen manat 

iacet astris astra inter sedesque deum 

sed cf. schol. Ar. xaTT^aiepiafiLévov, schol. Germ. G (p. 175) „ÌDter si- 
dera conlocatum ferunt^. 

3 
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postquam patria equos non 
aeqno pendere rexit, 
vulnere 
reddentem flammas lovis 

hunc, nova silva, 
planxere ìgnotis maestae 
Phaethontides ulnis 
At locus Orbis Terrae v. 
est ac schei, in. Ar. v. 360 (M. 
OTt al 'HXtàSec wapà tate Hic 
To6 'HptSavoò 8x*atc è6o- 



nior, leve cum sensere iagales 
aetherii rectoris onus 
donec fata sai miseratas Inp- 
piter orbis redderet aetherii 
Fhoebo moderamina cursus, il- 
Imn prolixis dnrae Fhaethon- 
tides alnis^) planxeront, rediit. 
425—427 similiter formatus 

p. 412) 

prius Heridani propter 
nemorosa fluenta 



p6{JLsyai TÒv àSeX^òv 
fsipot)^ {i,eTspàXovto. 



eie al- Fleverunt liquidae lapsum 
Phaethonta sorores, 
Mutataeqae manus planxeront 
pectora ramis. 
Verba „liqnidae sorores" (cf. Germ. v. 367 liquidis) sane 
ei, quod est 'HXtàSsc, respondent. 

Altera Avienì fabula de Nilo fusius narrat alia, quae 
adumbravit Hyg. II 32 paucis ver bis: cf. 
qui autem Nilum volunt vocari, v. 800 [Nilus] . . . vastus 
propter magnitudinem eius et v. 796 pars altera Nilum 
utilitatem commemorat, largo segetes^ 
quod nutriat amni , . . que 
fecundet, 



1) Alnis coni. N. Heinsius, accep. Breys. , ulnis codd. VA; 
utrum prìstinum sit diffìcile est diiadicatu. Commendat consensus cum 
Germ. verbis lectionem „ulnis". Nam nescio an non intellegatur, si 
apud Germ. legimus „ignotis alnis", at ignotae sunt ulnae, quoniam 
sunt alnae. Coniecturae autem Heinsii favent haec: primum Avieni 
ipsius verba in Orb. Terr. v. 427, deinde compositio scholii in Arat. 
[vide pag. hanc]; tum simillimam dictionem praebet Verg. ecl. VI 62 

Tum Phaethontiadas musco circumdat amarae 

corticis atque solo proceras erigit alnos. 
Quae cum ita sint, rem discernere dubito. Ceterum Germ. versui noa 
dissimilis est locus Senecae Herc. Oet. 186 

Germ. hunc, nova silva, „vel in Eridani ponite ripis, ubi 

planxere ignotis maestae maestà sonat Phaethontia- 

Phaethontides ulnis dum silva sororum". 
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quae aliena stint et ab epit. et a schol. Grerm. ; alia com- 
plectitur, quae apud Hyg. non reddita, in epit. et schol. 
Grerm. explicata stint velut v. 799 „vel quod de medii 
prolapsus parte diei** ; alia denique — de Canobo — , de 
quo loquitur epit. schol. Germ., prorsus omisit Av- 

Adhibuit igitur Av. librum, qui de fabulis Fluminis 
plura continebat quam servata sunt in ep., schol. Grerm., 
apud Hyg., in schol. Arat. 

De Arctophylace paucissimis verbis fabulas duas 
commemoravit Germ. (vv. 91/2), unam Av. (v. 268). Ab 
utroque similiter dieta sunt haec 

sive ille arctophylax seu Arctophylax sive, ut veteres 
Bacchi cecinere, Bootes 

Ovidius quoque hunc in modum eiusdem mentionem 
fecit Fast. Ili 405 

Sive est Arctophylax, sive est piger ille Bootes 
sed Aratus habet v, 92 

'ApxToyòXaS (tóv y àv6psc èTCtxXeiooot BoàtTjv). 
Arati 3rà<; (v. 94) vertit Av. „in omnibus membris", Germ. 
„non tristia membra", sed in ceteris discrepant. Vv. 
260 — 263 protulit nonnulla, quae schol. quoque Germ. BP 
p. 64, 21 narrat: „qui [se. Arcas] . . matri inscius vim 
ferre voluit . . . qui , ut res gesta est , ita manent , illa 
ursae natura, ille impetum faciens ". Vv. 264 — 272 e 
copia Arctophylacis stellarum in epit., schol. Gernj. enu- 
meratarum partem afferunt, inter quos verba de Arcturi 
splendore v. 269 „et reliquo sidus magis aestuat 
astro ^ eandem dictionem praebent atque Hyg. Ili 3 de 
eadem stella^) .... „unam clarius ceteris lucentem: 



De Phaethontis sorte locos nonnullos nuper (1908) coUegit G. 
Friedrichius in ed. CatuUi libri ad carminis 64 v. 291, in com- 
mentario p. 378/9 atque in adnot. 

I) Cum hoc Hygini loco deesset mentio situa illius stellae (se. 
Arcturi), addidit Robert us (Rei. p. 81 19) lacunae „in zona unam" 
etc. ex Ar. vv. 94/5 jicò C«>v7], sed ut Avieni locus demonstrat : falso. 
Quia secundum Av. (v. 267) et epit., schol. in Germ. Arcturus situs 

3* 
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haec stella Arcturus appellatur". (Epit. habet Xajt- 
TTpótatov, oc . . . ., schol. Germ. BP „rina clara et magna**). 
Consensus ille fontem commanem indicat. 

De Pleiadibns: Aviennm, cum has fabtdas compo- 
neret, Germanici vestigia pressisse docent haec verba 

Germ. 264 sq. Av. 573 sq. 

caelifero genitae, si bis genitor, vero si fluxit 

vere^) sastinet Atlas fabnla fonte, Foenus Atlas, 

regna Io vis snperosqne at- subiit celsae qoi pondera 

que ipso pendere gaadet molis e a e 1 i fé r^ atqne amero. 



est inter utraque Arctophylacis genua atqoe Hyginos aliis locis cnm 
illis convenit, non cum Arato, hoc loco idem statuendom est. — 
Non magis facere possum cum Rob. censente versum Ay. 266 (male 
servatum aeque ac qui secuntur) mutandum esse hunc in modum: 

dextera, flammam umeri, flammam movet ulna, sed infra 

inter utrumque femur .... 

prò eo, quod proposuit Breysig. Herm. XI p. 252 n. 12 
dextera, flammantur umeri, flammam movet instar 
inter utrumque femur. 

Primum offendit me „ulna'' sola posita. De utra nam cogitandum est 
ulna? de dextra an sinistra? quod dici debebat. Deinde quomodo 
„ulna sed infra" corrupta sint in „movet insta(r)*' non facUe mihì 
persuaserim. Tenendum est ^instar". Accedit, quod varia dictio 
„ardet . . . micat . . . flammantur . . . flammam movet" propria est 
Avieni (cf. exempla pag. 57 sq.). Praeterea non hic solum, sed aliis 
etiam locis enumeravit minime ad unum omnes stellas sideram quas 
velut epit. Atque dubium esse nequit, quin vv. 267 — 270 aeque de 
Arcturo agatur ac vv. 271—272, quamvis particulis „hic" (270) [sic 
N. Heinsius] „illic" sibi oppositae sint sententiae (cf. similia in 
prooemio). Cum Arcturus secundum Ar. (v. 94) positus sit ^bnò C(uv^ 
[item Cic. (v. 98) „subter praecordia", Qerm. 95 «sinus qua vincula 
nodant"], secundum autem epit. (p. 80) dvà fjiéaov twv yovaxwv, videtur 
Avienus utrasque positiones non satis apte inter se coniunxisse, sed 
confudisse: v. 267 enim „inter utrumque femur" epitomam explicat, 
V. 271 „ aurea qua summos adstringunt cingula amictus" Arati sen- 
tentiam. Cf. edit. Vossii p. 19 sq. adn. 

1) cf. Germ. 31 „veteri si gratia famae". 

2) Rob. cur legere malit „caeliger" non intellego. 
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Qua de re niliil habet Ar. v. 254 8qq.; epitoma (R. p. 134) 
aatem haec tantam . . . éicxà ié^oooiv elvat tì&v ""A-cXavroc 
*0Yatéptì)v, Siò xal . . ., item schol. Gemi. BP p. 83, 12 
=^766; Gr atque Hyg. nihil. At Oviditun plura de At- 
lante legisse (atque idem ac Germ., Av.) verisimile est 
ex verbis Fast. IV 169 sq. 

Pleiades incipient nmeros relevare paternos, 
qnae septem dici, sex tamen esse solent. 
praesertim cum apud Av. qnoqae statim post Pleiadum 
originem commemoratam verba fiant de VII vel VI 
Pleiadibus (vv. B76-579). 

De Ursis fabulam posteriorem vertit Avienas se- 
cnndam Aratum, sed ita, ut Germanici dictionem imita- 
retur unoquoque fere versu. Exempla alubi (p. 69) al- 
iata non repeto. 

Similiter de Virgine conferas pag. 68. 

Tantum de eis fabulis, quas tractaverunt et Av. et 
Germ. Avienum, quamquam passim Germaniceis similia 
sunt ipsius verba, tamen alterum libruminbis quoque 
reddendis latine inspexisse manifestum est. 

E numero ceteraram fabularum ab Av. narratarum 
accuratissime cum epit. consentit et de ambitu et de 
ordine sententiarum fabula Lyrae, id quod intellegas hoc 
e conspectu 

(R. p. 138) Adtt] èvàTT] ^) xslTat 618 Est chelys illa dehinc 

èv Totc SoTpotc, 
late 8è MoDad)v. 



1) Haec verba AOtt] hdrri xEìxai , quibus maxime aeque ac de 
Cepheo (Rob. p. 114) 

O'jTo; év T^Eei xéra^Tai TéxapTOc 
nixi viri docti (Rob. Rei. p. 33, Alb. Rehmius j,Mythogr. Unters. 
iiber griecb. Sternsagen" p. 11 sq., Bruno Pressler ^Quaestionum 
Ovidiarum Capita duo" p. 25 sqq.) Catasterismos a principio aliam 
habuisse formam censuerunt, nec Avienum legisse verisimile est nec 
schol. Germ. GS p. 150 Br. , nec Hyg. II 7 , nec schol. Ar. v. 269, 
quod nonnullis exceptis bene congruit cum epit. 
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xaTsoxsDào^Y] 5è tò [tèv itp&zov tenero quam lusit in aevo Mer- 

òicò *Epjioò ex ^T^c x^^^'^'^^ curins curva religans testudine 

xai Ttóv 'AtcóXXwvoc potóv, è'oxe chordas, ut ... f. ille repertor 

8è xop5òt<; éictà ànò zm 'Ai- carmina Pleiaàum numero de- 

XavTiStov. |i6TéXaPe 8è aòtijv jduxerat. hanc ubi rursum con- 

'A^óXXa)vxaloi)vap|iooà[tsvo(; Icentus superi complevit pul- 

4)8-?] V 'Opf si SSwxsv jcher Apollo, Orphea Pangaeo 

(docuit gestare sub antro. 

6(; KaXXtÓ7nf]<; otò<; 6v, jjlioIc hic iam fila novem docta in 

Ttóv Moootóv, èjTOiTjoe tàc modulamina movit musarum 

Xop8àc èvvéa àxò to5 rcóv \ad speciem musa satus. 
Mouswv àpt*|io6, 

Quae inde sequuntur in epit. , ea aut prorsus ne- 
glexit velut de Nilo, Eurydice, Dionyso, Musis aut con- 
traxit ut de Bassaridibus, de Libethris. Exiguae discre- 
pantiae exstant: pecudes et flumina — tà<; icéTpa<; xal xà 
diQpia; Pangaeo sub antro — tò 8po<; Ilà^Yatov; Pleiadum 
— allò T(tìv 'AtXavTtScDv etc. Ceterum haec fabula sola 
eundem ambitum praebet quem epitomaci omnes reliq^uas 
Avienus ita compositas reddidit, ut aegre inter ipsas 
atque epitomam (nedum catasterismos aut etiam catalogos) 
vel schol. in Grerm. aut Ar. vel Hyginum maior con- 
sensus statui possit. Eeputa tecum hos interpretes fa- 
bulas stellarum contractas quidem pedestri oratione red- 
didisse, Avieno autem (et Germ.) poetae licuisse multo 
liberius vertere, ut prae eius poetica dictione nihil fere 
pristinae compositionis perluceat. Adhibuisse eum nec 
epitomam nec scholia in Germ. vel Ar. , quae servata 
sunt, nec Hygini librum per se apertum est. Narravit 
enim quaedam ab illis aliena. Tamen eius atque illorum 
exempla non nimis diversa inter se fuisse demonstrant 
nonnulla, quae afferam. 

Draconem immensae magnitudinis insomnemque esse 
dicit schol. BP p. 61, 5, item Av. v. 181 „inscia lenti 
somni", Hyg. II 6 „qui numquam oculós operuisse somno 
coactus existimatur". Omisit haec epitoma; nec Av. nec 
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Hyg. ad magnitudinem Draconis alludit. — Bene autem 
consentiant haec: 

schol. Gemi. BP Av. 183 sq. 

qtd (draco) cum Herculi ob- Victoria ab ìctu 

stiterit Victor que maxìmo 
periculo Hercules abierit, lovis 

hunc laborem memorìae sic insidìsse labore 

dignran 

caput calcantem 193 tempora deculcat 

Ar. S^et, Ep. èTcìpaivcov. 
Robertus (p. 64:adn.) epitomae verba, 
quae in codd. leguntur ante Sfl-ev èfftteXso^évToc xtX. , -^v 
6è DICO Tlpa(; St' ahxò to5to TSTaY|iévo?, oicckx; àvraYCtìvlCltat 
Tip 'HpaxXet delevit, quia absurda essent ncque apud 
quemquam testium legerentur, Olivieri (Mythogr. Gr. 
voi. in Fase. I p. 4) retinuit. Utcumque res se habet, 
Avienum ìlla vel similia legisse in exemplo suo ipsius 
verba probare videntur 
180 . . Hesperidum venisse locos atque aurea mala 
• • . carpsisse manu, postquam ille novercae 
insaturatae odiis serpens . . . | occubuit. 
Fabula de Ophiucho : secundum epit, (R, p. 68) domus 
tantum Aesculapii fulmine icitur, ipse propter Apollinem 
inter astra constituitur, idem explicat Hyg. II 14, schol. 
Germ. G p. 121 17 (= R. p. 69); secundum autem schol. 
Germ. BP p. 62 15 Br. et Av. v. 220 Aesculapius ipse 
fulmine interfectus astris additur, item Ovid. Fast. VI 759 
luppiter, exemplum veritus, direxit in ipsum 
fulmina. 
Atque eo quoque inter Av. et Ov. versus consensus est, 
quod uterque eodem loco Aesculapii scelere commemorato 
mentionem facit dearum Parcarum: 

Ov. Fast. VI 767 Av. v. 208 

At Clymenus Clothoque in Styga decursis parcarum 
dolent : haec, fila reneri, ab origine fusis 
hic V. 217 non tulit omnipotens 

219 et incassum decurrere 
pensa sororum 
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Cam Ovidi fastos ab Av. ìnspectos esse adhuc ne ve- 
stiginm quidem appareat, suspicandnm est illa quoque 
narrata esse in libro, onde dedueta est historiola. Aliad 
dignum est, quod dicatur. Epit. , schol. G-erm., Hyg. 
narrant solìtam esse^) Asclepiom mortuos soscitare (cf. 
Ep. p. 68 19 xal Toò(; ^S-q te^vTjxórac èY^V®^^» ^ otc xal 
So^atov 'IxcicóXotov tòv 9Y]oéa>c). Sed Ovìdi verba v. 759 
„exemplum veritus" et Av. v. 212 ;,miseratus acerbom 
snpplicràm immaturi leti* etc. et v. 217 sqq. exprimere 
videntur semel (in ipso Hippolyto) hanc artem eum ad- 
hibuisse. 

De Cancri quoque fabula attulit Av. nonnulla, quae 
omissa in epit. legimus in schol. Q-erm., Hyg. velut 
hydram esse Lemaeam (cf. Av. 381), alia tetigit, omisit 
prorsus alia. Mirum autem in modum similia snnt ea, 
quae de Praesepibus habet, schol. in Grerm. Gr verbis : 

pag. 129 15 Av. V. 386 

in quarum medio in mo- disterminat aer cras- 

dum praesepis stella- siorhositidem, qualisprae- 
« rum ambitus est sepibusesse forma solet *) . 
Quae post verba chelarum tantum stellas V Av. affert 
(epit. omnes Cancri sideris, cf. Rob; p. 94 is sq. *): 

dispar chelarum fiamma coruscat: 

namque tribus stellis adoletur dextera cancro, 

laeva duas pigro succendit fomite flammas. 

Ut hoc loco, ita aliis raro interposuit verbis suis indicia 

de stellarum numero situque siderum. Nec omnes, quas 

velut epit., enumeravit nec "certa electione usus est, cf. 



1) Idem studebat Rehmius (diss. p. 30/1) enucleare e verbis 
Ov. Fast. VI 729—762, cf. „dann berichtet Ov. hier, Asklep. habe 
m eh re re Tote auferweckt, bis ihn die Strafe des Himmels ereilte. 
Das stand aller Wahrscheinliòhkeit nach auch in den Eatalogen . . .". 
Sed eias de Catalogis tantum vèrba comprobare [possum. 

2) Sic recte interpunxit Rob. p. 94 adn., falso Breys. Holder. 

3) Quomodo haec epitomae verba restituenda sint (aliter Rob. 
disposuit, aliter Olivieri p. 14 adn.), ex Av. verbis vix elucet. 
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de Tauro (Rob. p. 112), de Arctophylace (R. p. 80), de 
Procyone (Rob. p. 192) ; ceternm de hoc sidere Av. plura 
habet quam epit. „Sx^^ [se HpoxótDv] 8è àazépa(; ^\ &y el<; 
6 'Kp(ùxo<; XapLicpóc". Av. v. 903 

ore micans rutilo, trina face viscera lucens. 
Amplius vero de bis stellis a principio dictum fuisse 
probat schol. Grerm. S p. 1826 Br. : „habet stellas in 
collo splendidam unam, in pectore claram unam, in hu- 
meris claram unam. fiunt tres. una splendidior ceteris'^. 
De Scorpii situ Av. ita loqui incipit v. 239 

scorpius in geminas efFusus viscera partes, 
similiter habet epit. in initio (Rob. p. 722) OStoc [se. 
SxopTcio^] sic 8t)o StóSexar/jiiópta Staipstrat, BP p. 63? „in 
duo domicilia partitur", Hyg. II 26 „in duo signa di- 
viditur". 

Av. de Pleiadum fabulis locutus pergit v. 601 
sic anceps numeri fit fabula sexque per aethram 
vergilias cerni tenet usus, sed simul omnes 
artavere globum. ter in auras angulus exit 
flammiger et mixtis Atlantides ignibus ardent . . . 
„ter in auras angulus exit" respiciunt in schol. Arat. 
(M. p. 387 7) xal i^^^^^^ ^X^lf*^ rpiYcovov, 00 . . . Iure statuit 
Robertus (p. 31) eiusdem sensus verba epitomae ^éotv 8è 
S^oooiv 60 (làXa xsi|isvai xatà tòv ^^liricap^ov tpiYCtìvoeiSoòc 
axTfJitatoc ex scholiis Arateis ab interpolatore addita esse, 
qui Hipparchi mentionem paulo post obviam ad praece- 
dentia quoque rettulerit. 

Nonnulla iam tractavi, quae non ad fabulas ipsas 
pertinenti sed ad stellarum numerum aut ad posi- 
tionem inter se siderum, e quibus intellegi potest 
quasdam esse ratìones inter fabularum exemplum quo 
utebatur Avienus atque ea, quae adhibebant scholiastae 
in Germ. Arai, Hyg., epit. Id quoque apertum videtur 
esse ex eis, quae narravit Av., omiserunt ceteri, nec epi- 
tomam nec scholia in G-erm. aut Arat. (ut sunt servata) 
nec Hyginum Avieno sub oculis fuisse ncque catasteris- 
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morum esemplimi) onde quos enumeravi contracti sunt, 
sed qaodammodo maioris ambitas esemplar. Yerisimilias 
quidem est — id quod docent maxime singnlaria frastnla 
ab eo hic illic raro adiecta, qnae pertinent ad numeram 
vel positionem stellarnm, qaodque praeterea ostendimt 
fabulae modo brevias modo longins redditae modo piane 
omissae — enm manibus tenuisse non integrum libram 
catasterìsmorum (vel etiam catalogoram) , sed scholia in 
Arati Carmen conscripta aliqnanto nberiora qaam qnae 
habemus in Marcianis atque Parisinis. Qnae si recte 
opinatus siim, iam qnaerendam est, qnalem librnm in 
fabulis vertendis inspexerit Grermanicus : sed haec quaestio 
a proposito meo abhorret. 

Adiungam panca, qnae fortasse Incem quandam af- 
ferent formae atque compositioniCatalogorum. 
In ea carminis parte, quae àorpo^eoCav tractat (apud Av. 
a V. 93 sqq.), Av. in tribus zodiaci orbis signis addidit 
haec in zodiaco ipso esse sita; incipit enim 

I. de Virgine v. 274 

^)quaque per immensum circumflagrantibus astris 
circulus obliquo late iacet astriger orbe, 
contemplare sacros subiectae virginis artus. 

II. de Piscibus v. 641 

proles tibi, Derceti, piscis *) 
surgent Bambycii. sedes data quippe duobus 
piscibus, ingenti qua celsam circulus aethram 
orbe secat. 



1) Anteit versus 

qua protenduntur vestigia summa Bootis 
cui respondet Arati 96 

'Afi-^otépoiat hi 7:o33Ìv uro axéiiioio Bocuxeu). 

2) De Piscibus reiciunt epit. schol. Germ. Hyg. ad ea, quae de 
illis in Pisce magno explicata sunt. Item Av. versus 550 adiectus 
„Troicus haurit aquas funditque ubi ephebus ab urna" originem suam 
deducere videtur indidem atque schol. Germ. G p. 176 23 Br. ... „et 
capricorno, unde ei aquarius aquam fundere dicitur". 
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ni. de Capricorno v. 650 

Imus at australi descendit circolns axe 
signifer inque notum rutili cadit orbita solis, 
hispida saetosi marcet species capricorni. 

Tale additamentum nec Ar. nec Grerm. habet in uUo 
zodiaci signo, at legimus in schol. Grerm. quibusdam, 
paucis quidem verbis adnotatum , sed item in initio ca- 
pitis, de quo agitur: schol. Gr p. 126 le (similiter S) „ad 
aspectum autem Bootis virgo constituta est, quae inter 
leonem et libram in zodiaco locum tenet". 

schol. Gr p. 176 17 (^ S 1766) ^Piscis ergo magnus, 
cuius nepotes fabulose dicuntur pisces, qui in, zodiaco 
circulo constituti sunt. 

schol. Gr p. 15520 „huius mensis, in quo per eum sol 
currit". Similiter in reliquis signis zodiaci praeter sidera 
Chelarum, Tauri, Scorpii scholia in Germ. paucis verbis 
situm in ipso zodiaco adnotaverunt ; post fabulam nar- 
ratam legantur: 

IV. de Ariete BP p. Sls (= S p. 144 io) „ipse autem 

signis adsignatur" 
V. de Scorpio BP p. 645 (= S p. 122 12) „ut scorpios 
XII signorum memoria constitueretur 

BP p. 93 10 (= S p. 1648) „8corpionem 
caelo inter astra XII locavit" 
VI. de Geminis BP p. 68 le (sim. S p. 128 12) „daodecim 
inter signa haec sunt, sed in medio circulo aequi- 
noctiali tropici hiemalis, qui notius appellatur, 
sita sunt" 

G p. 12723 ;,est enim signum omnibus 

signis in zodiaco altius" *) 

VII. de Cancro BP p.70ii (= S p.l292) „XII signorum 

numero adnumeratur". Hyg. II 23 „ut esset cum 

XII signis, quae maxime solis cursu continentur". 



1) Similiter compositum est schol. Ar. v. 285 (M. p. 397 n) 
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Item Epitoma (R p. 90 1) o*sv . . . Kapxtvoc ts- 
TÓxTlxs xataptd|JLOO|ievoc èv toi^ tp' ti(p8ioi^. 

Praemissa aatem est zodìaci commemoratìo 
Vili, in Sagittifero SG p. 158 JJ (in BP non servatimi) 
„in coios signi regione zodiacas circalas hnmìl- 
limus est ^) (cf. Gr p. 127 28 verba de Geminis) 
IX. atqae in Leone, parce quidem, BP p. 71 22 „maximu8 
Inter ^signa", S p. ISle (= Gp. 131 20) ;,inter astra*'. 
„Signa" sive ^astra" hic significare signa zodiaci orbis 
probant epit. verba servata (R. p. 962) 5oxeì 8* Dirò Atòc 
THJLY]fl"^vat ToòTo TÒ C (p S 1 V 8tà TÒ T<tìv tstpaiTóScDV ìi'^bXo^oli. 
Moneo hic summi momenti esse vocem ^CcpSiov" (i. e. zo- 
diaci signum). Praeter hunc enim locum nusquam (ex- 
cepto loco R. pag. 90 1 supra a me p. 44 allato) illam 
asarpavit epitoma: ubique legimus C^ov (L e. signum). 
Ergo dubium esse nequit, quin in catasterismis in uno- 
quoque XII signorum positio in orbe zodiaco comme- 
morata fuerit. 

Sed fortasse ult^a hanc sententiam progredì licet. 
Ut propter additamenta in Cepheo (R. p. 114 odtoc èv 
tàSst tétaxiai tétaptoc) atque in L3rra (R. p. 138 . . èvàTTj 
xsttat) censuerunt viri docti [cf. adnot. meam 1) pag. 37] 
signa in catalogis a principio aliter fuisse disposita, ita 
Robertus (p. 192 adn.) conclusit e verbis fabnlae de Pro- 
cyone adiectis tà 6è [Jistà taòra àotpa Ytvstat èv t^ CcpStaxcp 
„m Catalogis ssodiaci signa coniuncta post cetera sidera . . . 
enumerata fuisse^, lUic sane non mera nomina signoram 
aliata fuerunt velut in Stellarum Indicibus (Maass. Comm. 
in Arat. Rei. p. 134-139), sed plura explicata de situ 
illornm inter singulos circulos maximeque zodiacum etc, 
ut fabulae quoque ibidem latius f usiusque narratae fuerunt 



1) Quae verba Catasterismos quoque continuisse docent ea, quae 
subsecuntur ; habet 

Epit. (R. p. 150io) OSxdc éaxiv ó BP p.89i8 (sim. SG p. 168«§) „Hic 
ro5($Trj5, 8v ol TrXeTcxot Xéyouat Kév- sagittarius, quem quam plures cen- 
Taupov slvat, ^tepoi 5' oj ©aat Sta... taurum putant, alii negant" ; 
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(vide fragm. Rob. Cat. Rei. p. 39 sqq.). Quod si recte 
opinati smnns, indicia illa in singulis zodiaci signis, post- 
quam catalogi in formam catasterismonim mutati atqne 
decurtati snnt, alium locum accepenmt sive ante sive 
post fabolas et partìm omìssa partim variis rivolis de- 
rivata tandem pervenerunt et in epitom., schol. Q-erm., 
Hyg. et in schol. Arat. etc. *). Nec non ceterorum si- 
dernm sitnm in circalis catalogi accuratins descripserunt, 
id quod conicere cogunt epitomae verba de Cepheo (ce- 
terum similiter composita atque de Greminis Nr. VI) 
R. p. 1142 6 8' àpxttxò^ xòxXoc aòtòv à7coXa|jLpàv6t àirò 
9ro§d>v SoK atnjdoog, zb 8è Xowròv sic zb iva {léaov Ttiircet 
aÒTOo to& te àpxtixoò xal deptvo5 tpoTrtxoò. Talismodì in- 
dicia scholiastae Aratei quoque reddiderunt, cf. velut 
vv. 147, 232, 285. 

Denique Avienum — ut repetam — ea, quae de 
stellarum situ, indicibus, de circulis etc. protulit et ab 
Arati Carmine prorsus aliena addidit, e scholiìs in Ar. 
multo uberioribus quam quae ad tempora nostra perve- 
nerunt, hausisse verisimillimum esse mihi quidem persuasi. 



1) Nam cani Aratus 1. e. zodiaci orbis nasquam mentionem fé- 
cerit, indicia illa e/scholiis Arat. in catasterismos vel epitomam sus- 
cepta esse non crediderim, quamquam de aliis haec certe affirmari 
possunt. Cf. Pressler. diss. p. 26. 
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Caput IL 

lam disputabo de Avieni in singulis verbis 
Graecis vertendìs arte etratione: utrum eorum 
sensum tantum reddiderit sic , nt satis ei esset inter- 
pretari latine Carmen Aratenm, an verba latina ex graecis 
exprimere studuerit *). 

Atque ut exempla aliquot proponam Arateornm ab 
Avieno ad verbum expressorum, cf. 

Av. 172 illa laboranti similis saccedet imago 
cum Ar. 63 sq. t-jjS' a&toò jjLOYéovut xoXivSsrai àvSpl èot- 

xóc I e'iStóXov 
Av. 234 sed cerni snnt prompta tamen 
cmn Ar. 81 àXX' Ijjlittqc xàxelvat è7ró(]>tat 

Av. 609 Cynosuridos ursae j 

cum Ar. 227 Kovooo6pt8o(; ^Apxtoo | 

(uterqne eadem in fine versus). Av. 166 sq. r^ 
Ar. 61 sq., Av. 232 ~ Ar. 79, Av. 4B9 r^j Ar. 197, 
Av. 1326 nsj Ar. 733. 
Eadem sententiae structura usns est uterque: cf. 
Av. 639 grandibus haud equidem stellis, non bis tamen atris 
cum Ar. 277 àorpàoLV od zi XCyjv [jiSYàXoK;, àràp oò [lèv àyaopotc 
Av. 680 scorpius exoriens sit 

cum Ar. 304 Sxop7rtO(; àvcéXXoDv sit] , Av. 508 

-- Ar. 226. 
Eadem verba in initio versus: 
Av. 724 Talis et ipse custos^ 

cf. cum Ar. 326 Totóc ol xal ypoopòg 

Av. 992 Inter utrimique dehinc, quantus 



1) Uno verbo moneo esse in quibus Avieni exemplar a lectione, 
quam Germ. secutus est, recesserit ; quae accurate indicavit Maassius. 

2) Similiter Germ. v. 333 

„talis ei custos". 
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CTim Ar. 511 Msaoódt 8' àjJLcoTépoDv, oooog 

Av. 1046 olii cancer inest 
cmn Ar. 545 T(p Ivi Kapxivoc èott 

Av. 1132 plurimus exoriens 
cmn Ar. 609 àdpóog àvtéXXet . . . , Av. 1568 rsj Ar. 828, 
Av. 1740 nsj Ar. 998 
in fine versus: cf. 

chelaram et scorpins ipse 
X7]Xal xal Sxopirtoc aòró^ 
si crassior atque retunsis | cornibus 
7C0Ly(im Sì xal à(i^Xsii(]ai xspataK; 
Av. 1804 -- Ar. 1083, Av. 1391 - Ar.765. 

Idem verbum repetit ut Ar., cf. 
cadent, cadet 

Sòvst |iév, 8òvst Sé 

premit — premit 
xatàYst — xatàYst 

Av. 1082 — Ar. 574 

Alii consensus: cf. 
Av. 1148 „agit" -- Ar.623 «àYtvet^ 
l'ngentem perterritat Oriona 
^opést [lé^av 'fiptoDva 

tellurem cingula radunt 

membris discreta aliis 
[jieXécov Siaxéxpttai SXXoov 
descendit — xatép^^sTat; inhaeret — 
aovapYjpwcetc. 
Sed satis haec, panca ex multis, atque res manifesta 
est. Av. hic illic servavit ordinem Arateum sive ver- 
borum singalorum sive conexus complurium sententiarum 
et ad verbum vertit (atque hoc saepius diligentiusqne 
quam Cic. Germ.) eis locis, quos non omnibus rhetoricae 
artis coloribus depinxit atque exomavit. (Adiectiva 
quidem Aratea plerumque neglexit, raro adiecit nova). 

Aliter sese habet res, ubi liberius dicendi ratione 
usus est. Sunt quae non satis rei convenienter 



Av. 1047 
cum Ar. 546 

Av. 1459 
cum Ar. 785 



Av. 1081 
cum Ar. 572 

Av. 1087 sq. 
cum Ar. 577 sq. 



Av. 1170 
cum Ar. 636 

Av. 1199 
cum Ar. 649 

Av. 1238 
cum Ar. 681 
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verterit. In censum veniunt praecipue versus, quibus 
quorundam Inter se constellatìo siderum explicator; velnt 
de Arietis situ Ar. v. 230 dicit 

òXIyov Yàp tC a&TT]v [se. 'AvSpojt. ^«óvtqv] èo-njptxtai, 
Av. B19 sqq. ^propter | Andromedae claro rutilantia 
cingala . . ." ^). 

Conspiciuntar Pleiades secundum Aratum prope 
Persenm, cf. v. 254 ''Ay/i 8é ol oxaifjc è7ciifoovt8o?, se- 
cnndum autem Av. v. 568: ^femoris pariter sub*) fine 
sinistri". Pieri potest , ut hoc mutatum sit scholiasta 
auctore, qui dicit [Maass. p. 385 so] „tò àpiatepòv to6 Ilep- 
oétóc YÓvt) òXtYov àvcDTépo) òf etXet elvat to5 Taopetoo St^oto- 
(jLT^ixaTOi;, oirot) xal tàg nXstàSac slvat èXé^Gjisv". 
Similiter de Lyra Ar. 270 

xaS' 6' Ideto wpo^ràpoidev àjcsoftéO(; el8<t)Xoio, 

Av.631sq. „laevum propter chelys haec femur adstat". 
Mutatio fortasse sumpta est e schol. [M. p. 3952]: xeiiai 
Sé Trpò toò 'Ev Yoòvaat Tcapà^) tò àptorepòv aòtoò y^vo. De 
aquarii situ dicit Ar. v. 283 :càp' 5' àpa ol xeyaX'j) y^\p 
TSpox^oto SsSiTepY] tstdcvoad' . . . ., aliter Av. v. 646 sq. 

caput autem sub ter equinum 
Laomedontiadae se dextra tendit ephebi. 

Est canis secundum Ar. (v. 327) h%ò à[jLyoTépoiai 
'Qpi(jDvo(; Tcoaoiv, secundum Av. (v. 724) agemina ad ve- 
stigia Orionìs*)". Dicit Ar. (v. 386) piscem notium fixum 
esse ^vstódi AlYoxsp'qo(;*, Av. (v. 823) „ultra . . . spe- 
ciem capricorni" ; (melius Q'erm.381 „ventre sub aegoceri"). 

Arati „&ir' àjjLyotépotat itoolv TSpo/óoo (v. 397) 
respondet Avieni (v. 838) „subter ephebum". (At Cic. 
Germ. ut Ar.). 



1) Germ. quoque inaccurate v. 231 

„zonae e regione micantis | Andromedae". 

2) Item Germ. 265 ^poplite sub laevo Pleiades suberunt''. 

3) Neque minus libere Cic. v. 45 

Haec genus ad laevum Nixi delapsa resedit. 

4) Cic. 107 „subter pedes", Germ. om. 
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Cancro oriente Orion oriens (v. 589) 

Tcàvta yéptóv IIoTa|iòv xépaoc Trapatetvstat iXXoo. 
Non supervacaneum esse epithetnm „totum^ demonstrant 
w. 728/9, qui explieant geminis orientibus 

7]8y] xal IIoTajJLOO TrpwtiQv àXòc è£av.toDoav 
xaji7rY]v èv xadapcp TceXàYst axé^j^atTÓ xs vaotTjc 
aÒTÒv èir' 'Qpicova {lévoov, 
item Av. V. 1315 ^agmina prima Padi", recte schol. 
p. 466 15. Nec tamen Av. v. 1102 

Eridanmnque trahens alio se litore promit 
verba facit de toto Eridano, fortasse e neglegentia. 

Secandum Arati vv, 616 sq. Nixi sidas eadem nocte 
occidit atque oritur ^), cf. v. 618 ;,aÒTovo)fst", inaccurate 
Av. reddidit v. 1141 

et mox Oceano reparatur clarus eoo. 
Arati zonae (Cwvt] v. 712) mentionem non fecit, sed 
in universum vertit v. 1287 sq. 

at cetera nondum 
sunt exempta salo, quin totum hoc . . . reliquit 
fortasse secundum scholium in vv. 712/3 [M. p. 469]? 
cf. „hoc totum — ó Tcàc, SXoc." 

Lunae faciem non ad verbum descripsit v. 1454 — 56 : 
Arati (v. 783) ^Xswttj [lèv xadapij ts" respondet tantum 
„pura«. 

Item non diligenter vertit Ar. v. 1100 

/alpst 8é 7C00 aiTTóXoi; àvijp 
aòtaìc èpvtfl'sooiv, Iityjv xatà jiérpov tittìotv, 
èXwójJLsvoc [istéwetta luoXoYXaYéoc èvtaoToo. 
v. 1829 sq. sed si tum modico producant agmina ab undis 
1831 laetitia est durìs pastoribus, adfore parcos 
praesumunt imbres. 
Nescio an substituerit Av. „parcos imbres **, quia vv. 
1820 — 28, qui antecedunt, de siccitate humi aquarumque 
penuria agunt. 

1) Recte Cic. 402 Germ. 629 „una nocte". 
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Sed haec attnlìsse exempla ex mnltis satis habeo, 
qnae demonstrant, puto, Avìenum hic illic mìnus sabti- 
liter vertentem exiguì momenti mntationes ìnstitaisse, 
quamquam materìes ipsa, ut quam posset accuratissime 
redderet in linguam latinam, postulabat, non numquam 
ut videtur quodam nsum exemplo. Tamen illa non tam 
gravia sunt quam quae Avienum verba graeca falso 
reddidisse ostendunt. 

Dicit Aratus de Persei situ v. 250 sq. 

aòràp 8 Y* ^v popéoo yépetat TrepujLT^xetOi; àXXcov, 

xai ot 5eStt6pY] jièv ini xXta{jLÒv tsTàvootai, 
quos vertit Av. a v. 564 

nititur alato vindex pede, maxima cuius 

dextera maerentis solium prope Cassiepiae 

tenditur. 
Dubium esse nequit, quin Av. id quod est ^iteptjm^xeroc 
SXXtóv^ rettulerit non ad S y' i- ©• Hepoéa, sed ad „8sSt- 
tepT]" cf. ^maxima cuius dextera" ^). 
Transeo ad v. 1164 

et caput acris equi premit aequora, 
qui non quadrat ad Ar. v. 627 ab Grrotio sic correctum 

r^jjLOc aTCOixoii'évYjv xeyaXtiv jxéxoL Sostai '^Iiriroc. 
Revera chelis orientibus iam occidisse equi caput probat 
Ar. V. 601, (virgine oriente) 

Sòvet 6' iTCìceCT] xsyoXnJ, Sòvst Sé xal aò/iijv, 
cui respondet Av. v. 1121 

celatur sonipes caput inpiger. 
Ergo Avienus erravit v. 1154. (At recte vertit et Cic. 
V. 411 et Germ. v. 638.) 

Versu 1780 agitur de prognostico, quod ex ilicis 
facie sumere licet 

pluvìos mox arguet austros, 

induit inmodicis cum semet fioribus ilex etc. 



1) At recte intellexit verba Aratea Germ. vv. 250/1 „tantus — 
tantum **, paulo aliter Cic. (v. 22) „8umma ab regione", cf. schol. M 
p. 384 ,.18. 
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Variavit bis verbis Av. Arati sententiam hanc (1047 sq.) 
Tcptvot jtèv da|i.tv^(; àxóXoo xatà piéxpov sjjoooat 
Xst|i.(tìvó(; xe Àé^otsv ini icXéov loxòaovtoc, 

sed praeterquam quod de glandibas et de floribns ilicis 

loquitur, reddidit „xatà (Jiétpov Ix^oaat" adiectivo con- 

trariae notionis ^^immodicis floribns". At Arati „xata 

jiéTpov" V. 1099 recte vertit ^modico volata" v. 1829 *). 
De aliis Avieni erroribus viri docti iam disputarunt, 

ut de versu 99 sq.'), ubi agitur de nrsarnm sub caelo 

situ, quem describit Ar. sic (v. 24 sq.) 

xat (jLtv TTstpatvoooi 56(0 iróXot àpL^otépoodev • 
àXX' 8 jjLèv oòx èitiowTO(;, 8 8' àvttoc ex popéao 
6(|)ódev àxeavoto • Sòoo 8é {ttv [se. ttóXov !] à(i^l^ S^^^*^ 
"ApxTot fi|ia Tpo^ócoat. 

Falso (ut vide tur) Avienus „|JLtv" ad „axem" revocavit*), 

quia vertit 

sed qua sublimior axis 
Tethyos undosae linquit cetosa fluenta, 
contemplare, sacras ut mundus subrigat arctos. 

tamquam si esset . et sublimior et inferior axis. Sed 

quia Avienus iam in prooemio v. 60 — 61 

qua parte polus sublimior alto 
cardine caeruleas Thetidis non tangeret undas 

(cf. etiam 

V. 62 quis polus umbrifero la- v. 98 latet alter et alto 

teat declivis in axe deprimitur barathro) 
eandem rem recte (atque simili usus dictione) explìcavit, 
hic erravisse eum non facile crediderim. Itaque videndum 



1) Versum 1780 corruptela laborare credibile non videtur. Por- 
tasse Avienus Ar. v. 1047 „xaT' óffxexpov** legit, ut censet Leo prae- 
ceptor meus ; cf. schol. M. p. 539 22 ti $è uTusp^ctXXei tou xapTrou tò 
rXi^fto;, obt. dyaOòv a7)(jieTov • «[lerpov ^àp è7rofxPp(av xal TrXeovaafxòv bf^ó- 
njToc xtX. 

2) Cf. Maybaum. diss. p. 51/2. 

3) Recte Germ. v. 24 vertit, desunt Cic. vv. 

4* 
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an verba tradita ita interpretari possimus, nt iustus 
evadat sensns. Quod fìt, si intellegimas id qaod est 
„sublimior axis" de sublimiore parte, ut sit „8ublimior 
polus" *). 

Tantum de hoc loco. Refutant autem satis, opinor, 
exempla Sìegii sententiam (p. 32) ,^81 dein quaeràs, fai- 
sane Arnfum passim verterit Av, vel non satis intellectum 
reddiderit, negeni,^: res ipsa clara est. 

Sed praeterquam quod Avienus adìecit nova argu- 
menta aliunde petita, arte rh eterica large usus 
carminis sui ambitum valde dilatavit. Permulta, quae 
breviter ab Arato explìcata simplicitatis et interdom 
siccitatis prae se ferebant faciem, depinxit atque variis 
coloribus exomavit. Attigit solum Siegius (p. 42) 
hanc pompam rhetoricam, ut eam non inepte accuratius 
tractare videar. 

Magnus numerus exemplorum docet amasse Avienum 
unum sive verbum sive enuntiatnm graecum extendere 
latine tantopere, ut substitueret sententiam unam rhe-' 
torice amplificatam vel etiam plures. Non multum in- 
tererat ei, idne verbum, quodcunque fusius describeret, 
magnum pondus haberet intra totam sententiam necne ; 
sed utar exemplis. 

De Cynosurae magnitudine dicit Ar. (v. 42) ^òX^yt] 
{lèv", at Av. 131 „licet parvo iaceat temone per aetbram". 
— Pro Andromedae «xpati" (v. 205): 470 sq. „Andro- 
medae capiti, qua vertex od. crine tumescit, qua fax in 
summo vertice vibrat virginis inque auras coni vice 
surgit acuti". 

Pro eo, quod est Ar. v. 247 ^popsiotépoo", habet 
plenum v. 658 

qui rigidum celsi suspectat cardiuis axem. 

Pro „8òvot)<3tv" (v. 586): 



1) An suppleamus e yv., qui antecedunt, „cardo^ ? . . . „sed qua 
sublifflior [se. cardo] axis [vel melìus: axi]"? 
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1098 ista quidem vasti conduntur gurgitis alto. 
Arati (v. 591) „xal Aletóc" respondet Av. 1105-1106 

qniii et lovis ales in undas 
condita r et totis raptim petit aequora pinnis 
Pro „TÓTe" (Ar. 597) tempora accuratius indicat v. 1115 
„virgine eoo consurgente freto" ; Arati (v. 784) ^Xstttt] 
xal eo iJiàX' èpsodijc" reddidit v. 1456/7 

tenui surrexerit autem 
si face et ignito suppinxerit ora rubore. 
Denique prò „[isXavst" v. 836 vertit 1578 

labenti piceus color abdat amictu 
lampada . . . 
cf. Ar. 527 (XoSóc) ~ Av. 1014, Ar. 467 (àpYjpÓTsc àXXi^- 
Xoiat) no Av. 935, Ar. 586 (Sòvooatv) r^ Av. 1098, Ar. 814 
([xapatvo[jLév(i) r\j Av. 1533/34 etc. 

Maxime autem placebat Avieno ea, quae Aratus velut 
de situ steUarum, de temporibus oriendi et occidendi bre- 
viter dixerat aut strinxerat particulis per praepositionem 
vel adverbium formatis aut participiis cimi substantivo 
nomine coniunctis ut xatà 8e£tà xstpó(;, 7cpÓTspo<;, tótb, 
riap^évoc àvTéXXoooa, reddere integris sententiis sive — 
quod non raro factum est — relativi generis sive con- 
iunctionibus inductis. Panca exempla afferam: 
"^pt — éoTrsptqf v. 265 
609 seu nox astrales adolet cnm caerula flammas, 
seu matutinus cum sidera disicit ortus. 
atsp TóSoo V. 312 
690 sed tamen haec arcu tereti caret inscia nervi 

OTTO Kpt(p xe xal l/^DOiv v. 357 
773 nam qua se laniger alto 

caelo aries tollit, qua piscibus astra duobus | augentur. 
SxopTctov àvtéXXovta [iévet v. 621 
1144 manet, arquitenens dum spicula caelo 

exserat et supera vibret bellator in aethra. 
è^rl XP°^'8 V. 801 
1494 induit ac qualem procedens ore colorèm. 
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cf. Ar. 860 (xe^jiatoc Sp-Q) ~ Av. 1610, Ar. 635 r^ 
Av. 1192 etc. 

Aliis locis variavit Avienns sententias Arateas ita, 
ut ex una ortae sint duae, tres, plures, quae non nova 
sed quae dixit poeta Graecas aliter formata pronantiant. 
Cf. velut V. 125/6 

non alla facem snccenderit anqnam 
stella prior neque flammigeros ednxerit ortns; 
similiter v. 151 sq., 479. 
Pro eo, qnod est „èS àXò^ èXdobv" vertit 
695 procul hic tamen alto 

com redit a pelago et movet in convexa volatnm. 
Quater variavit de planetis v. 913 sqq. 

et adverso referuntur tramite mondi. 
„motn feruntnr | adverso solis radiis 
carsibas inceptis contraria 
obvia labentis semper sastollitur aethrae" 
synonymis vocibus usus. 

1068 occultata iugo praetextaque rupe latebunt. 
Bene rem iQustrant Av. vv. 1089 sqq., Ar. (v. 578) 
xatàifet 8' ''Oytv aò/évog è^^ix; tenuiter indicat, quae ne- 
cessaria sunt. At Av. cum pompa magniloca 

cancer premit ortus et anguem, 
agmine qua vasto fluitat caput, aspera cervix 
qua tumet et spiris qua turgent pectora primis. 
Ea autem, quae Ar. (v. 703) dixit de ortu piscis notii 

00 [lèv SStqv, oXiYOV Ss SooaSexàS' à[JLiiévei àXXirjv 
plus quam tribus versibus expressit 
1274 haut toto tamen hic se corpore promit, 

sed manet alterius venientis tempora signi: 
parte latet, partem supera in convexa sonoris 
fluctibus absolvit pelagi. 
item Ar. vv. 730/1 rsj Av. 1317—19 se habent; „0Te 8' 
oicttàigai" (v. 795) respondet 
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1480 banc ubi partem 

pone supinari conspexeris inque reclinem 
sponte habitum pandi; 
similiter Ar. v. 904 {ini x' 58ati) r^ Av. 1662 sq. De- 
nique Ar. versum 737 

èxto) S' èv St/àast, Six^jiifjva 6è icavtl rpoaó>7C(p 
reddit etiam quinque versibus 1333 — 1337 etc. 

Exigua qnidem haec exemplornm pars est cnm multi- 
tadine reliquorom collata. Sane si reputamus, quibns 
temporibus fuerit Av. , mirum esse nequit, quod iUam 
vertendi rationem adhibuerit ^). Sed pergam. 

Eodem pertinent quae sequuntur exempla, sed tali 
figura sunt, ut singulae sententiae parallelum quasi 
ordinem atque conexum inter se verborum habeant. Per- 
bene ostendunt rem vv. 1196/7: 

omnis procul in vada terror | inserit 
et cunctos pavor unus in aequora cogit 
item 1156/7, 1269 : 

subit ista salum '), subit aequora rursum 
V. 1344 sq. 

ped. i tales quattuor ortus marcentis lunae 
orat.^ 1 quales quattuor umbrae languentis luminis 
V. 576 sqq. 

fama vetus memorat septem has genitore longaevo 
creatas, sex inter rutila sidera tantum se sustoUunt 
fabula prisca fert septem nomina sororum, sex tenui 
sub lumine sese reddunt 
V. 655 sq. 

1) Cicero quìdem et Germanicus licet nonnuUis locis ambitum 
dìctionis Arateae amplificabant, eorum ratio omnino non Avieneam 
adaequat. 

2) „Salum" lego cum Qrotio (synt. p. Ili), F. C. Matthia, 
Holdero, „solum" codd., Breys. Solet enim dicere Ay. stellas 
occidentes „in undas, mare, freta, salum, aequora descendere" yel 
„vada, ima Tethyos petere" vel talia quaedam. Cf. vv. 1105/6, 
1116/7, 1122, 1155/6, 1196/7 alios. 

3) Pleraque exempla pedestri oratione scripsi. 
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non tnm mihi lunga phaselis aeqaora temptentnr 

non tum quis tnrbida pinu freta petat 
V. 795 sq. 

qnod segetes largo amnì nutriat 

(que) arentes locos alumna unda fecundet 
V. 1358 sqq. 

vel cum devexus in nndas labitur et rebns for- 
mam absumpsere tenebrae 

vel linquens incunabula redit et rebus suflFudit 

luce colores 
V. 1546 sq. 

sive ille declivis in occiduas undas vergat 

seu reparabilis luciferis oris sé exserat 
V. 1029 sq. 

par denique lapsus omnibus 

et simili casu sidera conduntur. 
V. 169 sqq. (similiter v. 539 sq.) 

si lumen ab dracone in convexa feras 

oculosque in proxima mundi dedines 

denique v. 1473 sqq. 

vis prolixa salum ciet 

cauri omnia marmora convolvent 

fera flabra profundimi verrent. 
Eo igitur modo Av. verba Grraeca variavit et dila- 
tavit. Cui consuetudini eum fere inde a v. 1500, ubi 
disputare coepit de prognosticis ex animalium etc. babitu 
sumendis, multo minus operam dedisse mirum est. (De- 
sunt in vv. 1600—1800 exempla velutpag. 52 sqq. aliata). 
Accedit, quod quo propius ad carminis finem venit, eo 
minus accurate atque integre verba Aratea vertit. Vi- 
detur mihi Avienus finem totius carminis maiore cum 
celeritate et minore cam studio vertisse. 

Sed addenda sunt quaedam de vocabulorum 
magna varietate, qua usus est Av. sententias Graecas 
dilatans atque distrahens ^). Velut ut actionem oriendi 



1) Cf. Sieg. p. 43. 
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aut occidendi significet, semper aliud verbum adhibet, 
nusquam idem repetit, nisi figarae rhetoricae gratia. 
Nonnulla afferam, ut mihi sub oculos venerunt, verba 
vim oriendi sive occidendi exprimentia : 



consurgere 


occidere 


eminere 


cedere. 


micare 


abdi 


se exserere 


tingui 


ardere 


vada petere 


vultum exigere 


tegi 


ortum proferre 


mersari 


pelago absolvi 


deprimi 


surgere 


descendere 


salum superare 


supprimi 


nasci 


labi 


se pelago expedire 


fluctus repetere 


protoUi 


condi 


erigi 


celari 


eximi 


abire 


procedere 


convexa relinquere 


emitti 


cadere 


exilire 


ruere 


volvi 


indui 


etc. 


etc. 



Synonyma autem libenter iuxta ponit: habet mare, 
aequora, marmor, profundam, salam, freta, pelagus, alta 
Tethyos, pontus, vada, litora, ros salsus, fluctus, Oceanus, 
undae, gurges etc. Exemplo sint vv. 1163 sqq. 

surgunt Oceani iam gurgite. Et ultima cygni 
et caput acris equi premit aequora. Iam procul ista 
marmoris occidui penitus petiere profundum 
hausta salo. Caput Andrómedae freta vasta re- 

ceptant. 
vel 305 sqq., 800. 

Ardorem stellarum describit v. 264 sq. 



— 58 — 

nec minus in membris lux olii maxima vibrai 
omnibus, ardet apex capiti, micat ignea late 
dextera, flammantur mneri, flammam movet 
instar | inter utrumque femur. 
aliter inde a v. 161 

nec qnae stella capat flammarnm insignii honore, 
sola micat solave rubent incendia crista, 
sed saetosa duplex adolet duo tempora fulgor 
et duo sub geminis oculi fulgoribus ardent. 
unicus ignis item mento aestuat. 
cf. V. 226 sqq., 353 sqq., 460 sqq., 751 sqq. Omnino cum 
opus est intra non multos versus disputare de eadem re 
vel de eadem persona, non eisdem nominibus utitur; cf. 
velut V. 1693 sq. 

limite ab euri 
regione noti 
parte lenis favoni 
de Bistonio axe mundi. 
Inde a v. 1643 solem sic nominai: „vim flanuneam, ful- 
gorem facis, Solem, Pboebum, vim inclitam solis, deum". 
Id quod est „Mondring" paucis qui sese excipiunt ver-- 
sibus appellai: circulum, zonam, cingulam. Fere ut syn- 
onyma usurpai inde a v. 1133 voces „ cardine, aethere, 
mundo, polum"; idem illis significai eie. eie. 

Sed bis de rebus hacienus. Restai, ut disseram de 
Avieni raiione, qua reddiderii in sermonem suum no- 
mina propria maxime signorum. Pro plurimis eorum 
nominibus Latina subsiituit, nimirum, ut Komanam quasi 
faciem acciperet Carmen. Sed cum voci velut „AsXTCtìTÓv" 
Latina non exstaret, idem reiinuit aeque ac „proc7on", 
„crater'', „ceios", hic illic (ut Cic.) adiciens ,,ut Grai 
dixere ....*' vel tale quid, aut variis utitur nominibus 
velut „draco'' dicii vel „anguis" (Germ. „serpens"), 
,,ophiuchus*' vel ,,anguitenens*'. Sidus „Engonasin" (sic 
Cic. V. 68 ^ Arati v. 66 „àv8pl èotxòc 'E^vóvaoiv stScoXov*') 
circumscribit „laboranti similis imago" (Germ. 65 „ef- 



— 59 - 

figies") vel latine reddit „8Dcciduu8", „innixTim sidus". 
Item vitat alia nomina propria qaaedam velut „fides", 
quod sidus semper vertit nomine „Iyra". Semper ^equus* 
dicit, numqnam ^Pegasus" (ut Germ.), etsi de equi origine 
historiola Eratosthenis (cf. R. p. 120) Pegasi nomen com- 
memorat. Non minns repellit nomen (apnd Germanicum 
Qsitatnm) Chironis, quamquam v. 890 ad Chironem al- 
ludit hocque nomen Epitoma (R. p. 184) affert, neque 
Myrtilum aurigam vocat (quod facit Germ.). 

Aliud simile huic rei adnecto. Zodiaci signum, quod 
inter virginem atque scorpium situm est, Aratus Xif]Xà<; 
dicit, Cicero Nepam, Germanicus ter Chelas, ceterum 
Libram *), Avienus ubique Chelas vel Nepam, semel Libram, 
scUicet in prooemio v. 59. Avienus igitur prooemium 
suum (vel partem eius) sumpsisse mihi videtur ab auctore, 
qui voce ;,Libra^ per metonymiam prò „Xif]Xai" usus sit. 

Denique adhibuit Avienus hanc quoque rationem 
vertendi. Ut nomina propria velut Chiron, Pegasus, 
Myrtilus usurpare veritus est, ita alia semper vel saepe 
sabstituit prò quibusdam sideribus , quae apud Aratum 
certo nomine proprio carent. Legimus apud eum prò eo, 
quod est „IloTa|JLÒ<;" ubique «Eridanus" aut „Padus", prò 
eo, quod est „lIap^évo(;", „Erigone^ „ Attica virgo" aut 
tale quid, prò eo, quod est „'A7]tó<;", ;,Iovis armiger", 
«aquila lovis", prò n^P^^^^" (Cic. „avis") „cygnus", „olor", 
prò Nave „Argo", „Thessala cumba", ;,puppis lasonia". — 



1) y^Libra" circa GermaDÌci tempora in scriptis Romanorutn ad 
res astrouomicas pertinentibus fiorebat, unde Germanicus quoque de- 
sumpsit. Cf. Maybaum. p. 25. 
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Caput IIL 

Nane transibo ad tertium opusculi mei caput, quod aget 
^ de ratìonibus, quae intercedunt inter Avieni 
atqne Ciceronis et Germanici phaenomena, 
inter Avienum atque Hipparchum Bithynicum, 
inter Avienum atque Vergilium. Quid omnibus 
his viris eornmqne operibus debeat Avienus, dignum 
puto, quod explicetur fusius*). 

Avienum cum Cicerone comparantes considerabimus 
primum casu fieri posse, ut in materia eadem verba con- 
sentiant; deinde quae uterque ab Arato discrepantia ex- 
hibet, posse ad commentarios ab schol. usurpatos red- 
ire. Ciceronem enim scholiis Arateis usum esse nuper 
Atzertus*) comprobavit. 

Cicero. 

Ciceronis Aratea manibus tenuisse Avienum Sie- 
gius (p. 44) duobus tantum exemplis allatis ostendit. 
Cic. fragm. Vili Or. p. 1014 

tempora [se. draconis] sunt duplici fulgore notata 
Av. V. 1B3 

duplex adolet duo tempora fulgor 
quibus respondet Ar. v. 56 

àXXà 86o xpotàf oog .... [èTcé/ooot] ; 
schol. nihil adnotat. Avienum imitatum esse Ciceronem 



1) Stringitur tantum, quod ego quideìn scio, haec quaestio ab 
hominibus doctis : Si egius perpauca verba fecit de rationibus, quae 
sunt inter Av. atque Cic. Germ. (p. 44), plura de rationibus inter Av. 
atque Verg. (p. 43). Maybaumius autem sub fine dissert. affercns 
nonnulla exerapla brevi dixit Avienum valde Germanici vestigia pres- 
sisse neque hanc in rem, quae abhorrebat a proposito, inquisivit ac- 
curatius. 

2) „De Cicerone interprete poetarum Graecorum" (diss.Gott.1908). 



-Ci- 
pro certo haberi potest, praesertim cnm et Ar. vv. non 
ad hanc vertendi speciem invitent et qui apad atramqne 
secimtar versus similem formam habeant. Cf. Ar. 56 
„8òo 8' 5|i.{i.aTa" — Cic. 58 (Or. p. 1018) ro Av. 154. 
Sampsit autem Av. a Cicerone tantum formam verborum, 
non novam materiem hoc quidem loco. 
Praeterea attulit Siegius 
Cic. 48 : secat aera pinnis i 
Av. 636: secat aethera pinnis ) ' ^^ 
qui vv. circumscribunt Arati (v. 275) 

wapatpé^^et alóXoc ''Opvic. 
Ncque de hoc loco dubitari potest. Nil simile Germ. 
vel scholia continent. 

Ncque vero casu mero accidisse, ut Avienus eodem 
loco eadem ratione dicendi uteretur qua Cicero, iam inde 
intellegi potest , quod numerus locoram , quales attuli 
saprà duos, augeri potest. Exempla certa commemoro 
haec : 
Av. 363 genibusque dehinc se tertia promit 

aemula, qua caudae 

Cic. frgm. XXXII v. 149 ') 

tertia sub cauda ad genus ipsum lumina pandit. 
Respondet ei, quod est „tertia", apud Ar. v. 145 „àXXo<; 
8' oòpaioic t>^6 ifoòvaotv", 
Av. 369 geminos tibi cernere fas est 

Cic. fr. XXXII V. 151 Geminos invises. 
A s p i e i posse geminos uterque dicit , at Ar. v. 147 

Kpad Sé 01 Ai8u(i.oi .... [siatv]. 
Corroborant sententiam Avienum imitatum esse Ciceronis 
dictionem, quae secuntur verba: „subiectos capiti" et 
„subiectus mediae^. 

Dubitatio esse nequit de vv. 
Av. 392 maxima flammigeri mundus trahit ora leonis 



1) Orelli p. 1020: primo secundum eius macros numeros nu- 
meravi. 
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Cic. fr. XXXII V. 153 

Magnus leo tremnlam quatiens flammam, 

qui reddnnt Ar. v. 148: 

[tcoooI S* ò^to^otépoioi] AécDV otco xaXà f>aeivsi. 

Neqae de magnitudine Leonis nec de flammis, quae ex 
eius corpore elucent, loquitur Aratus. 

Arati autem verba v. 206/7 de equi atque Andro- 
medae stella communi 

Sovòc S' kzikà\L7CBzai àanjp 
To5 [lèv èff' ò^tpakiip, ttjc 8' èoxatówvTi xapT]V(|), 
quae Cic. (211) vertit: 

stellaque iungens 
Una tenet duplices communi lumine formas 
reddidit Av. eo modo, ut huius dictione nsus duas sen- 
tentias fingeret 

475 simul hunc lux indiscreta retentat 

communique rubent duo semper sidera fiamma. 
Cum Arati (v. 239) irpopoX'gaL vótoio confer Av. (v. 641) 
„ÌQclinere oculos*', Cic. (v. 11) ;,inclinatior", qui consensus 
mirus est. 

Manifestum est Ciceronis exemplum v. quoque 557 
Avieni 

ex umero Andromedae laevo 
noscere piscem | perfacile est 
qui non dissimilis est Ciceronis v. 18 

Andromedae laevo ex umero | poteris 
cogno scere piscem 
aliter Aratus 246 

'AvSpofiéSirjc Sé tot &^o<; àpiOTepòg 'J/ftòog Soto) 
o^fia pop. 
Neque minus apud Avienum v. 581, quo Fleiades enu- 
merantur, videtur exstare affinitas. 
Av. 581 et Sterope Meropeque simul famosaque Maia 
Cic. 36 Electra Steropeque, simul sanctissima Maia 
at Aratus (v. 263) „)tal icótvia Mata". Ver su 700 habet 
Av. „curvus . . . delphis", Cic. (v. 91, qui illi respondet) 
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„curvns delphinus", at Aratus (316) ^^^k(pi<;" sine ullo 
epitheto; item vertit Av. v. 726 „canis ille^, Cic. v. 108 
„me canis", Ar. v. 327 „KtMtìv« dixit. 

Av. 749 [lepus] ad vestigia urguetur cursu rutili canis 

Cic.l23Nam canis . . sequitur vestigia cursu. 
Aratus nihil tale adumbravit. De hydra commemorat Av. 

896 sic agmina caelo lubrica convolvit 
similiter Cic paulo ante de hydra 

218 Centanrum levi contingit lubrica cauda, 
cui dictioni simile Ar. non praebet. De corvo Ar. 448/9 

erStóXov Kópaxog owetpifjv xóictovtt èotxóc 

Av. autem vertit v. 901 „fodiat .... rostro^ ut Cic. 221 

„ rostro tundit ". Arati 502 „ Kijteoi; oòpi^v " reddidit 

uterque eodem epitheto addito: 
Av. 980 ... postremaque caudae|caeruleae pistris 
Cic. 275 Caeruleamque ferae caudam Pistricis. 

Secundum Aratum (v. 516) Kptó<; in lacte situs est; 

Avienus autem (1002) vertit «aries, hunc totum", Cic. 

V. 289 „Aries corpore totus". 

Mirum in modum Avienea dictio Ciceronis similis 

est. Cf. 
Av. 1018 haut dea P alias 

Cic. 302 doctissima P alias 

at Ar. V. 529 „*A*Yjva(Y](;"; item 
Av. 1063 Comes est Titanius uni 

Cic. 343 Titan trahit unum 

Ar. 561 [it-g aovavépxstai aòtòc iié'kio<;. 

Arati verba 582 sq. non exprimunt omnia, quae reddunt 
Av. 1094 satur hic vix luminis e e d i t 

Cic. 364 cum sese satiavit luce, re cedi t 
nam SÒTjtat (584) respondet „ibit in undas" (1097). Denique 
cf. Avieni versum 1787 de lentisco : 

ipsaqne trino 
flore renidescens tria tempora proditarandi 
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atque 1789 de scilla 

salcandìqne solum ter monstrat tempas adesse 
cum Ciceronis v. (fragm. 5 progn. p. 1037 Or.) 
Lentiscus 

Ter fruges fandens tria tempora monstrat 

a r a n d i. 
Quem nunc afferam Avieni locom, similiter formatus 
est atque Ciceronis, sed rem aliter explioat atque apud 
Aratum legimus. Dico 

V. 78 Omnia, quae nox agit 

Cic. frgm. Ili Cetera . . . noctesque diesque feruntur; 
de nocte Aratus inde a v. 19 nihil continet, ut hic quoque 
conexus videatur esse. 

Sequantar loci, de quibus mea quidem sententia non 
certe contendi potest, utrum Avienus imitetur Ciceronem 
an Aratum reddat. Gf. 

Av. 563 sub flabris aquilonis 
Cic. 22 Aquilonis flamina 

Ar. 260 èv popéco. 

Av. 637 non claro lucidus astro 

Cic. 50 nec claris lucibus ardet, 

qui vv. Arati „8 {i.èv Tjepóeti;^ (276) reddere videntur. 
Sed quia Av. versum 636 fictum esse secundum Cic. 48 
prò certo habendum est*), de v. subsequenti 637 idem 
sentiendum esse censeo. 

Similiter vertit uterque Arati (286) iva te Tpéitsr' 
TjsXEoto : Av. 656 „brumalis", Cic. 61 ^brumali tempore" ; 
cf. Av 987 r^ Cic. 282. 

Mirum quoque est utrumque prò eo, quod Av. dicit 
V. 431/2 

ei 8é tot éoTcepiTjc tièv àXòc Kevtaòpoo àffetY] 
ctì{i.ot Soov ffpotépTjc, 
ad caeli regionem constituendam , scripsisse Avienum 
(v. 874) „medio sub tramite caeli^, Ciceronem (v. 203) 



1) Vide pag. 61. 
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^medio in caelo". Quain ìnterpretationem Av. petivit aut 
e scholìo (non servato) aeque ac Oic, aut ab ipso Cicerone, 
praesertim cum Ar. vv. 431/2 respondeat v. 875 sq. „ut 
. . . tantum discedat . . .^ quantum . . .". 
Praeterea cf . 
Av. 940 ac [dea] tiammas superante minores, 

orbe sed haut pieno 
cimi Cic. 247 nec pieno stellas superavit lumine Luna. 
Aliter Ar. inde a v. 469 de. eadem re locutus est. 

Item id quod subsequitur apud Aratum (v. 476) 
^Tàka jitv xaXéoootv** reddidit Cic. (v. 248) voce „can- 
dentem circum", Av. (v. 942) „candentis lactis". 

Usus est uterque eadem quoque particula atque 
structura vertens sententiam Arateam inde a v. 559 
0?) xev àicópX7]'cov 8e8oxif]|iév(|> i)|iaToc eiY] 
Av. 1060 At si scire velis 
Cic. 341 Quod si aves cognoscere *). 

Denique afferantur loci hi 
Av. 528 . . . simile in latus istud utrumque 
porrigitur stantes ductus 

Qic. 7 buie spatio ductum simili latus exstat utrumque 
Ar. 235 icXeop-goiv, loatoiiéviQOtv èotxóc 

à[i.yoTépTQo' 
atque 
Av. 1012 distantisque pari spatio sibi transigit axis 
Cic. 296 hosce aequo spatio devinctos sustinet axis 
Ar. 525 Toò<; (lèv wappoXà87]v òpftotx; TceptpàXXemi &im 

Observabam autem Avienum interdum adhibuisse 
verbum vel epitheton ornans, quod Cicero sua sponte 
substantivo antecedenti addiderat. Cicero enumerat v. 275 
^caeruleamque ferae caudam Pistricis" atque v. 276 „am- 
plam Navem" (Ar. 502 tantum ^KTjteoc", 504 «'ApYO)''), 



1) Similiter Germ. v. 573 

„Saepe velis . . . cognoscere" 
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item scripsit Av. paulo post (v. 983) ^Centaureae fera 
molis terga" et (v. 985) „ampla sagitta" (Ar. 605 „Kev- 
taòpoLo", 606 „TóSov«). 

Non aliter res se habet velut Av. v. 561 

quin et vestigia propter 
Persea sub volucri par est tibi quaerere forma. 
Aratus versu, qui respondet itli, 248 
àfif^órspoi 8è 7tó56<; Yajippoò èTCtaTjptatvotev 
[Ispoéoc 
nihil de quaerendo dicit. At Cicero habet v. 17 de An- 
dromeda, quod signum ante ipsum Perseam tractatur, 
Andromedae laevo ex amero, si quaerere perges. 

Ciceronianae circiter quadraginta vel qainquaginta 
locis similis est Avieni dictio; copia sane multo maior 
esset, si Ciceronis opus integram ad tempora nostra per- 
venisset. Legit igitur in vertendo certe Ciceronis pbae- 
nomena, sed formam tantum sententiarum non numquam 
imitatus est. Ne unum qaidem locum reperire poteram, 
quo materiam novam gravemque a Cicerone sumpsisset *). 
Sed quod attinet ad materiam, praetulit ea, quae Aratus 
dixit, ut demonstrat velut v. 877, quo Av. habet „umerum" 
= Ar. 432 „(!)(io<;" secundum codd. atque Hipp. (et Grerm. 
423 „umero"), Cic. autem v. 203 „umeros". Verba quae 
;,umeros" subsecuntar „raedio in caelo", ut supra dìxi, 
Avieneis „medio sub tramite caeli'* similia sant. — Sed 
tantum de Avieno et Cicerone. 

Oermanicus. 

Transeo iam ad rationes, quae intercedunt inter 
Avieni et Grermanici ^) phaenomena. Res sane adhuc ac- 



1) Nec sumendi copiam fecit Cic, ut fecit Germ., de quo dein- 
ceps agam. 

2) Germ. peritus rerum astronomìcarum non ad verbum Arati 
phaenomena vertit, sed hic illic eius errores sustulit yerasque rationes 
substituit. Nec desunt loci, quibus deflexerit oratio ab ordine prisco. 



f 
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coratiore qaaestione ') eget. Atqae prìmam de fabulis 
paaca proferam yerba (cf. pag. 26 sqq. quoque). Qaae- 
rendom est Avienusne in fabulis addendis secutas sit 
exempluni Grermamci, qui aeque atque Av. carmini fa- 
bolas aliande promptas inserait^ sic, ut easdem acciperet 
quas ille, an suo ipr^ins arbitrio usus sit. Continet Avieni 
Carmen fabulas ab Arato alienas locis quibusdam, quibus 
Grermanid opus eìsdem caret velut de Imagine inde a 
V. 177, de Ophiucho (a v. 207), de Greminis (a v. 370), 
de Cancro (a v. 380), de Asinis Praesepibusque (v. 385), 
de Piscibus (a v. B41), de Aquario (a. v. 647). Sunt 
quoque loci quibus Avienns duas fabulas vel plures ad- 
iecerit, quibus apnd Germanicnm unam tantum legamus 
ut de TJrsis (inde a v. 106), de Virgine (a v. 277), de 
Pleiadibus (a v. 576), de Flumine (a v. 782). Res cum 
ita seae habeat, omnino fieri nequit, ut Av. solius Grer- 
manici fabulas reddiderit eundemque sit secutus. Non 
solum enim inseroit fabulas, quae apud G-ermanicum non 
exstant, sed omisit etiam piane nonnullas, quas narravit 
Germ. velut de Arctophylace (a v. 91), de Auriga (a 
V. 157), de Deltoto (a v. 235), de Cygno (a v. 275), de 
Aquila (a v. 316). Non qaidem affirmaverim omnino 
Avienum in vertendo neglexisse Germanici verba, quae 
agunt de fabulis, immo imitatus est hic illic aeque atque 
ea, quae situm, cursum sideris vel tale quid describunt. 
Maxime rem demonstrant fabulae de Virgine, de Ursis, 
de Orione. Cf. velut hunc conspectum de Virgine; 



1) Nec Si e gius nec Maybaumius accuratius in rem in- 
qnisiverunt: probavit ille (p. 41) Germanici versionem suae adhibuisse 
Avienum locis sex, qui similia verba praebent aut similem structuram, 
coUocavìt hic (in fine diss.) circiter vìginti quinque locos similiter for- 
matos. Dixit quidem Avienum accuratius se perscrutari velie postea, 
nec tamen quod scio usque ad hoc tempus fecit. 
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Gremì. 
V. 96 cui piena si- 

nistra folget spica manu 
maturisque ardet aristis 



98 quam te, diva, vocem? 



99 nec snrdam praebes ve- 
nerantibus aarem 
102 venerabile numen 

104 placidissima virgo 

105 sive illa Astrae! ge- 
nns es 

109 subire | tecta ho- 

minum 
111 sinceris artibus in omnem 

vitae usum 
109 puros sine crimine pe- 

nates 

1 19 praestabat dominis 
rura 

121 invisit urbes 

120 At postquam argenti 
crevit deformior aetas, 
rarius 



123 [diva] genas abscondita 
rica 

127 degeneres semper 
131 abit alite cursu 



Avien. 
V. 284 sic nam tibi flagrai 
arista et ceu Siriaco tor- 
retur spica calore. 
Ar. habet (v. 97) tantum : 
Ilapftévov, ri p' èv /epoi yépst 

1 277 quam te,quam memorem ? 
(284 seu tu diva Ceres 
Ar. nihil simile 



^291 placidamque meis ve- 

nerabilis, oro, pande sa- 

cris aurem 
279 seu patris Astraci cla- 

rum es genus 
305 tectaque virum suc- 

cederet 
292 sincera priorum vita 

295 nec criminibus via prom- 
pta pateret 

301 neque iam discretio cam- 
pum in dominos 

304 viseret urbes 

318 At postquam argento 
deformis viluit aetas, ra- 
rius 

Ar. (v. 115) nihil nisi „àpYo- 
pé(|) (se. Y^vei) àfitXei'*. 

Ì(paulo infra v. 333) 
et lacerata genas ibit Bel- 
lona 
329 degener in vobis animus 
336 alite procursu sese 
ferebat 
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Germ. 
132 attonitos linqnens pò- 
pulos 

33 donavit caelo 

39 bine lovis altrices Helice 
Cynosuraque fnlgent 

40 dat Grrais Helice cursus 
maioribus astris. Phoeni- 
cas Cynosura regit 

42 haut prius ulla 

44 stella micat caelo, septem 
quam Cresia flammis 

45 certior est Cjmosura ta- 
men sulcantibus aequor, 
Sidoniamque ratem num- 
qaam spectata fefellit 
quippe brevis totam fido 
se cardine vertit 



646 



Latonia virgo 



647 veteres cecinere poetae 
660 impìas ille 



Avien. 

338 linquebat coetus ho- 

minam 

de TJrsis: 
IH referens pia dona sa- 

latis ; Ar. 31 : „Zitòc Iótyjti" 
121 sic lovis altrices 

. Helice Cynosuraque 

versae; Ar. 34 „è'Tpeyov", 
123 dant signa 

namque Helice Grraios, Ty- 

rios Cynosura per altum 

parva regit 
125 non ulla facem succen- 

derit umquam stella prior 
129 Cresia qaam flammas 
136 denique Sidoniis dux est 

Cynosura carinis: rectior 

undoso cursus sulcatur in 

aestu 
133 cardine nam toto con- 

vertitur 
132 verior infidum tamen est 

currentibus aequor. 

(Omnibus hislocis Aratus 

piane alia sententiarum 

structura usus est). 
de rione: 

1171 Latonia virgo 
(uterque in clausula versus ; 
Ar. V. 637 /Apzs^K;'') 

1172 vetus est fabula 
(Ar. icpoTSpcDv Xó^oc) 

ill76 impia corda viri 
(1182 manus impia 
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Germ. 
contingere vestes 



dono dabat Oeno- 



662 

pioni 
655 ingenti (se. Orioni) 



Avien. 
1179 contingere te dextra 

(Ar. éXx-^oat) 
1183 donnm foret Oeno- 
pioni (Ar. /aptv OlvoiricDVt) 
1170 ingentem Oriona (Ar. 
636 [i^é^av 'Qp(a)va). 
Qnae exempla, opinor, satis demonstrant Avienum 
in fabnlis narrandis atque depingendis Germanici verba 
valde imitatum esse. 

De fabnlis hactenus. Ea, quae Avienus praeterea 
adiecit sna sponte operi suo (vide pag. 14 sqq.), apud 
Germ. plerumque non legnntur. At quae restat Ger- 
manici carminis pars *) cum opere Avieneo consentit de 
genere dictionis quidem ab Arateo alieno centam quin- 
quaginta saltem versibus locisque. Huiusmodi exempla 
iam paulo ante attuli nonnulla, quorum numero addo 
haec ^) passim collocata 
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97 



Germ. 
Ariadnaeo igne 



spica — aristis 



lovis 



pennis 



607 tota 

ales 
618 tum caput abscondet so- 

nipes 

625 claro Arcturus ore(Boa)- 

TTfJC — 'ApXTOÒpOlo) 

626 celsaque puppis habet 
CApYci>) 



Avien. 
198 Ariadnaeicapitis(Ar.72 

^'AptàSvY]^") 
284 arista — spica (Ar. 

StA/ov) 
1106 lovis ales — totispinnis 

(Ar. 591 „xal Aletó^") 
1121 celatur sonipes caput 

(6ÒVSL '5' "Itctcsit] xsyaXYj) 
1131 proprio ore Bootes 

1133 iam Celso Thessala pup- 
pis I aethere subvehitur 



1) Praeter prooemium atque prognostica Avieneis dissimìlia. 

2) Moneo me bic afFerre tales tantum locos, qui secundum or- 
dinem sibi respondent. 
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Grerm. 
663 declivemqae trahnnt 

166 — 168nutrix — Cretaeae 

caprae — alamnum 
343 parvmn leporem 

590 oceanns Mìnoae seria 
coronae (Ar. B79 à|ijf^0Té- 
pctì^ev, 572 Stéf avoc) 

598 siderea vix tnm sa- 
tiatus luce Bootes 



Avien. 

1204 deformemqae trahìt 
(uterque initio versus ; prò 
^àpvsor^pt toY]**? V. 656) 

407/8 alamno — Creta eipeco- 
ris — nutrix 

747 Parvulus ... lepus (Ar.338 
Aa^cDÓg sine olio epitheto) 

1078 oceano utroque 

1080 Minoae clara coro- 
nae I serta 

1094 satur hic vix luminis 
omnis (Av. „vix" a Germ. 



sumpsit, nam Ar.582 prae- 
bet ;.8 8*, èrf)v yàsog xo- 
péa7]Tat) 
(77 Omnia, quae flammis pin- 
gant radiantibas aethram 

(85 ponderis et proprii trahit 
inclinatio caelum 
96 horriferis aqailonibas illa 
rigescunt (Ar. 25 „èx pò- 
péao"). . 
Addo exempla, quae non solum de universa sententia 
vel de singulis verbi s consentiunt inter se, sed omni ex 
parte fere eodem modo sunt formata. Contempleris haec : 



17 Cetera, quae toto fulgent / 
vaga sidera mundo, inde- ) 
fessa trabit proprio cum 
pondere caelum 

23 pars celsa sub borri- 
fero aquilone 



Germ. 
252 dextra sublata solium 
prope Cassiepiae 

22 pars mersa sub 

undas 
53 bac caput est Helices 
120 Atpostquam argenti cre- 

vit deformior aetas, rarius 



Avien. 
665 dextera maerentis solium 

prope Cassiepiae (Ar. 251 : 

ènl xXia[JLÒv wev^sptoo Siypoto) 
94 [pars] altera, mersa 

sub undas 
144 qua caput est Helices 
318 at postquam argento de- 

formis viluit aetas, rarius 
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Germ. 

365 hunc, nova silva, 

planxere ignotìs maestae 
Phaethontides ulnis 

720 signam erit, oceano ge- 
minos remeare relieto 



Avien. 
793 illum prolixitì duraePbae- 
thontides ulnis planxerunt 



1310 signum erit eoa gerninos 
procedere parte (Ar. 725 
„ C'alia Tstò/^wv")*) 
Attnli supra tantmn tales locos, qui sibi respondent. 
Imitatus est autem Av. Grermanici locutiones etiam aliis 
locìs quam quibus ponnntur a Germanico. Plerumque 
huiusmodi loci non longe absnnt ab eis Germanici ver- 
sibus, quibus dictionem similem legimus. Exempla mihi 
praesto sunt haec: 

Germ. Avien. 

718 



vicinum cerne 



vicina VI- 



46 
52 

74 

88 
188 



fido cardine 
squamigero lapsu 

lassum sidus 
lubricus anguis 
diducto passu 



postea V. 1311 

detur 
antea 132 infidum est 
„ 135 tardo (139 cir- 
cumflexo) lapsu 
antea 203 defessi signi 
postea 248 lubricus inclinat 
„ 445 diducta pedes 
„ 706 breve corpus 
[delphinis] ; 
fortasse spectanda sunt haec quoque: 
21 cardine firmo lorbemagit postea v. 91 cursus agit 
27 sublime micant antea 99 sublimior axis 

77 languet honos postea 227 honore arduus 

606 sub undas abit „ 1105 in undas con- 

ditur '), 
Avieni genus dicendi quatenus ad Germanici verba 



321 Delphin brevis 



1) Praeterea cf. G. 335 - Av. 733, G. 495 — Av. 991, G. 573 
— Av. 1060, G. 590 — Av. 1080, G. 695 — Av. 1263 etc. etc. 

2) Praetereo, quod etiam versug, qui loDge iuter se distant, velut 
Germ. 64 - Av. 256, G. 499 (?) — Av. 69 similiter formati sunt; cf. 
M a y b a u m. in fine dìss. 
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accedat , satis explicatmn est. Restai , at disseramus 
primum, Avienusne secntus sit or din e m quoque Ger- 
manici, qui hic illic in enumerandis argumentis defleetit 
ab Arateo, deinde, idemne materiem ipsam astronomicam 
secundum exemplnm Germanici interdum correxerit. Pri- 
orem quaestionem nunc absolvam, posteriorem tum, cum 
de ratione, quae intercedit inter Hipparchi commentarios 
et Avienum, disputabo. 

Germanicus in reddendo hic illic nonnulla verba vel 
sententiolas transponere in alium locum non veritus est. 
Cuins dictionem imitatus Avienns locis quibusdam mate- 
riem ipsam aeque ac Germ. transtulit (consulto necne 
non facile discemi potest). Cf. 

1. Aratus v. 97 Virginis sidere commemorato sae- 
cula illa hominum describit. Primum narrat vitam 
beatorum hominum, qui ;. aurea saecula" degebant (a 
V. 100 usque ad 114). Versu demum 114 

TÓyp' fjV, 5(pp* Iti '{olIcil ^évog /pòastov lysppev 
hoc genus ^y^voc xp&ostov" appellai. Aliter Germanicus, 
qui eandem illam fabulam orsus est (v. 103) a verbis: 

Aurea pacati regeres cum saecula mundi". 
Eius vestigia secutus est Av., cuius de saeculis fabula 
incipit sic (v. 292 sqq.) 

tu, cum sincera priorum 

vita hominum nullis ageret sub legibus aevum 

aureaque innocuos servar ent saecula mores 

sponte sua. 

2. Avienus quamquam Arati descriptionem s acculi 
aurei longius extendit, tamen sententias summas eodem 
ordine reddidit. Cf. velut vv. 299—303 (= Ar. v. 109). 
Paucis versibus post nondum mare transire naves ut apud 
Aratum, ita apud Avienum narratur. Sic Av. Arati or- 
dinem serva vit; aliter Germ., qui sententiam de discre- 
tione campi transposuit in finem totius de aureo saeculo 
narrationis, cf. 118 sq. 

nec parvi terminus agri 
praestabat dominis, sine eo tutissima, rura. 
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Videtur Av. secnndum eius exemplam eandem sen- 
tentiam in fine deticriptionis saae repetisse v. 316 sq. 
omnia sed cunctis nasci dabat aarea terris 
lastitia et nullo discreverat aere regna; 
nam Ar. ilio loco (v. 113/4) nihil tale dicit, at Ger- 
manici verba singula Avieneis similia sunt. 

3. Aratus sideris „'Eptfa)v" nomine commemorato 
(v. 158) statini loquitnr de periculis nautis imminentibus, 
ubi primum illi surrexerint. Tum demum de situ Aurigae, 
Caprae, Haedorum verba facit. At Germanicus Avie- 
nusque ea, quae de periculis nautarum dicenda erant, 
non insto loco reddidit, sed in fine totius partis : Germ. 
vv. 170—173, Av. vv. 417— 420. Mirum, si hoccasu 
factum esset *). 

4. Aratus vv. 233-238 de Deltoto agens iam v. 234 
dicit, ubinam aspiciatur hoc sidus: vstódev 'AvSpojiéSYjc. 
At Germ. et Avien. hoc situs indicium distulerunt in 
postremos partis locos, Germ. habet v. 239/40 

medium deltoton habebit 
inter lanigeri tergum et Cepheida maestam; 
Av. V. 637/8 

at locus olii 
post tergum Andromedae ^). 

5. Ncque Germanicus nec Avienus reddidit*) latine 
Arati vv. 351/2 de gubernaculi situ 

xai ol TCYjSàXiov X6)(aXao{tévov èoTTfjpiXTat 
TTOoolv 5;c' oòpatoiot Kovòg TTpoTràpotO-ev lóvcoc. 
Quos versus utrumque in exemplo suo Arateo non le- 
gisse verisimile non est, quia Av. saltem verbo „guber- 
naclum" (v. 767) ad Arati „7rY]8àXtov" (v. 351) alludit, id 



1) Cf. Germ. 173 „per saevos fluctus" cum Av. 418 «saeva 
flabra". 

2) Ceterum Arati „KpioO" (v. 238) uterque reddidit similiter, non 
voce „arie8", sed Germ. (v. 240) «lanigeri", Av. (535) planati pecoris". 

3) Vortit eos Cic. vv. 137/8. 
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qnod conexns sententiaram satis demonstrat. Yidetar 
Germanicos piane omisisse illos versus, qui gubernaculnm 
sub pedibus posteriorìbus Canis esse dicnnt , Avienus 
antem eins auctoritatem secutas esse. 

6. Aratns de Ara et Centaaro disputane» aiFert 
certam prodigiam, e quo euri flatus conici potest (v. 431 
— 43B). Idem prognosticum verterunt Cic. vv. 204 — 206, 
Germ. 423-425, Av. 874—878. Sed Cicero (v.205) red- 
didit verba quoque „èicl ica(ifayóa>yTi 9oT7)pi(|)" (v. 434 Ar.), 
quorum mentionem fecit nec Germ. (v. 424) nec Av. 
(v. 877). 

7. Arati verba de Sirio v. 332/3 „xetvov [se. Ssiptov] 
Sjt' 'IjeXicp àvióvTa** et Cic. (v. 113) recte vertit et Germ. 
(v. 336) et Av. (v. 734). Aliter antem res se habet de 
v. 336 „xetvoo [se. Seiptoo] xal xattóvcoc àxoóoftev". Cice- 
ronis qui buie respondet versus non servatus est. At 
Germ. illa verba sic vertit (v. 340) 

„et sidus primo specalatur ab ortu" 
similiter Av. (vv. 742/3): 

hunc, hunc [se. Sirium], fiammanti cnm primum 

vibrat ab ortu, 
auribus atque animo capimus procul, 
quae verba spectare ad illa Graeca clarum est, cf. 
àxo&o|jLsv — Av. „ auribus . . . capimus". Sed offendit, 
quod uterque „ab ortu" (atque in fine versus!) habet, 
„xaTt(JvTO(;" Aratus. Germanicns errasse videtur vertens, 
Avienus errorem ab eo mutuatus esse, cum Germanici 
verba non satis diligenter cum Arateis compararet. 

Hi sunt omnes, quos ego quidem repperi, loci, quibug 
Av. mutarit ordinem pristinum secundum Germanici ex- 
emplmtì. Numerus non ita magnus est, tamen quae res 
sit, demonstrat. 

HIpparehas. 

Restat, ut disseram, an Avienus materiem quoque 
ipsam astronomicam secundum Germanici exemplum 
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correxerit, qui emendandìs Arateis imprimis commentarios 
Hipparchi Bithynici adhibuit % Deinceps igitur quae- 
rendum est, reddideritne Avienns vel omnia vel nonnulla 
eorum, quae correxit Germanicus secundum Hipparchi 
auctoritatem, an prorsus neglexerit illa. Qua cum quae- 
stione simul coniungam alteram hanc: Adhibuitne Av. 
Hipparchi commentarios ipsos an eos omnino non in- 
spexit? Nam quia Germanicus non omnium locorum ab 
Hipparcho tractatorum habuit rationem, fieri potest, ut 
nonnulla secundum ipsos commentarios immutaverit Avienus. 
Non ad unum omnes quidem aiFeram locos, quibus Hipp. 
sententias ab Eudoxo Aratoque prolatas vituperavit: 
paucos tractabo fusius ; de ceteris quae res sit tabella 
(quae Ciceronem quoque complectetur) docebit. 

1. Pagg. 10 et 12 [edit. Man.] Hipp. verbis et Eu- 
doxi et Arati allatis utrumque in errorem incidisse monet, 

1) Utrum ipsos commentarios inspexerìt Germ. an lìbrum Hip- 
parchi emendationes praebentem adhibuerit, incertum est. Mihi quidem 
verisimilior videtur esse ea sententia, quam secundam protuli. Quam 
ad probandam unum argumentum promam. Agitur de Ar. v. 575, 
quem, cum prisca laboret corniptela, Cic. Germ Àv. non correctiorem 
legerunt quam traditus est: 

aÒTÒp y' è^ÓTTtOev TeTpa(x(xévoc (dcXXà (xèv o'jtku 
Yaaxépt veiafpT(], xà 6' ÙTrépxepa) vuxtl cpopeÌTat. 
Et Cic. (vv. 355/6) et Germ. (y. 591) et Av. (v. 1084 sq.) hanc de- 
pravatam lectionem, ut grammatica ratio flagitat, ad Piscem australem, 
cuius commemoratio antecedìt, rettulerunt ; item schol. Arat. (M. p. 452) 
V. 575, sed dicit etiam . . . „hi6 xive; éTcl xòv 'Ev yóvaai xoOxo (xexevrj- 
vf^/aatv". Revera deest nomen sideris „rvu^", atque legendum est 
„rvù£ oTitOev (cf. Maass. praef. p. XV ed., item Theonis comment.), quam 
l«ctionem Hipparchus quoque legit (cf. Manutii editionem pagg. 136,1, 
144 is) in Arato suo atque recte ad Genicularium revoca vit. Quae in- 
terpretatio si Germanico sub oculis fuisset, sine dubio reddidisset. 
Nam qui tot Arati errores sustulit, cur hoc mendum in. corruptela 
positum non tolleret? Ergo videtur ci praesto fuisse liber excerpta 
ex integro Hipparchi opere continens — Germ. quia vertit v. 591 

occidit et dorso piscis caudaque priore, 
apud Hyginum (p. UOig) prò „Pistricisque caudam" legere malim 
„Piscisque caudam". Quod fieri non posse ostendit Dittmannus 
„De Hygino Arati Interprete" diss. Lipsiae 1900 pag. 9. 
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qui dexteram Nixi pedem supra caput Draoonis esse 
dieuut. Sed pergit : irap' éxatépi]) aòtwv TjYVÓTjTai * tòv 
•jfàp àptatepòv s/ei TióSa 6 'Ev^óvaotv èiti t-^c xsyaX'^c toò 
ApàxovTog, xal oò tòv SeStóv ^) (cf. p. 34). Quid Avienus? 
vertit ut Aratus (v. 192 sq.) 

dextraeque dehinc impressio plantae 

tempora deculcat maculosi prona draconis. 
At Grerm. recte, ut flipp. voluit, (v. 68 sqq.) 

suppliciter passis ad numina palmis^ 

serpentis capiti figit vestigia laeva. 
Scholia (M. p. 352) in Ar. v. 69 utramque lectionem ar- 
gumentis defendere student. 

2. Pag. 14 dìsputat Hipp. de Cephei atque Cyno- 
suridos ursae inter se sita. Dicit Eadoxus haec 1. 11: 
onò 8è vr^j oòpàv njc Mtxpà? "'ApxtOD Toòg TióSac ó Kyj^ £Ò<; 
s/st npòq axpav T7)v oòpàv tplYWVOV loÓTcXsopov jcotoòvtac. 
Ar. autem a v. 184 

tOY] ol oz&è\ui veàtYjc iicoTstveTat oòp*^? 

è<; 'Kó8a<; à{tf oTépoo(; 2oot) ;co8ò? èc TcóSa Tsivst, 

aòiàp aTCÒ C<«)V7]c òXi^ov xs (i6'capXé<j)eia<;. 
Haec qaoque non accorate esse dieta Hipp. memorat 1. 22 
TÒ 7àp (letali), inquit, twv ttoSwv twv toò KTj^écoc StàanQjJia 
eXaoaóv èottv éxatépoo zm 7cpò(; ttjv oòpàv 8taoT7j{tàxa)v *). 
Avieni versus rursas non alium sensum praebent atque 
Arati. Legas v. 44B sq. 

at diducta pedes tantum mensura seniles [se. Cephei] 

dividit, extrema quantum pede distat ab ursa. 
At Q-erm. scripsit id, quod verum putat Hipp., cf. vv. 
188—191 

quantum latus a pede dextro 

Cepheos extremam tangit Cynosurida caudam, 

tantundem ab laevo distat; minor atraque iungit 

regula Cepheos vestigia. 

1) De huìusmodi erroribus in sìgnifìcandis partibus dextris sini- 
strisque cf. Dittmannum (p. 42 sq.), qui rem explicare studet. 

2) Ad ipsam rem vide Vossii notam in edit. p. 35. 
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Desunt Cic. verba, scholia in Ar. nihil ad rem afFerant. 

3. Ad Arati v. 83 sqq. 

8 8' [se. 'Oytoò/ocl è{t{t£vè(; eh è;capif]pa><; 

Tcoa-alv èTutd'Xipet (xé^a d-Tiptov àjx'porépoiai, 

SxopTcìov, è'f d'aX(i.ot<; ts xotl èv dwpYjxt psptjxo)^, 

èp»óc. 
dicit Hipp. (p. 40 io): t^ 8' àpt(jTsp4 (tóvov xvT](xig péptjxsv 
àTCOTStaiiévig, (xstajò xst(xévTg zoo xs {ìstwjcoo xal toò rjnjJO-otx; 
zob XxopTcioi) • TÒ Ss 8sStòv oxéXog l/et ot)V£cjTaX|xévov. Iteratn 
vertit Av. (v 237 sq.) ut Ar. 

ophiuchum, 

quem saper haerentem plantarum mole duarum 

scorpios sustinet. 

(Neque aliter Cic. v. 89 sq.). At Grerm. secatus doctrinam 
recentem habet v. 80 sqq. 

medium cingens ophiuchum. 

scorpius ima pedam tangit, sed pianta sinistra 

in tergo residet, vestigia dextera pendent. 
Scboliam in Ar. V. 83 utramque de ophiuchi habitu sen- 
tentiam aftert. 

4. OiFendit etiam Hipparchum id , quod Ar. con- 
tendit de Cassiepiae luce v. 188 sq. 

TOD [se. KTj^éox;] 8' Spa 8ai{tov[7j TcpoxoXtvSsTat oò |i.àXa jcoXXtj 
voxTt 9astvo(iévT) TrajijiijviSt KarjotéTcsta. 
ot 7àp luXeiOToi, dicit p. 546, twv èv aofg [se. KaootsTrstoj.] 
SstxvoftévoDv [se. àotépo»] Xa(X7rpÓT£poC sloi zm èv zol<; 2d*JL0i(; 
To5 '0<pioÒ5(oo, o5<; yirjot xal èv t-g TravosXTjvq) èxyav£i(; slvat 
. . . , o/sSòv 8è xal twv èv t^ 'Av8po{té8Qf Xa[A7rpòtspot elotv. 
Av. reddit Arati verba, <5f. v. 450 sq. 

speetabis Cassiepiam. 
sed nec multa tamen | occurret genetrix oculis. 
Similiter Cic. v. 193 [Or. p. 1021] 

obscara specie stellarum Cassiepia. 
Contra Germanicus ilio errore sublato scripsit vv. 193 — 195 
Cassiepia virum residet sublimis ad ipsum, 
ci ara, etiam pemox eaelo cum luna refulsit, 
sed. 
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B. Aratus de stellis signisque in circulo septen- 
trionali fixìs dìsserens explicat v. 483 sq. 

flepoéoc. 
Secundam Hipparchum (p. 98) sinister Persei amerus non 
in ipso circalo situs est, sed malto magis in septentrionem 
versus. Id ipsani exprimit (Temi, verbis (a v. 459): 

Celsior ad boream qui vergit circulua . . . 

per geminos curri t medios, vestigia tangit 

aurigae plantamque terit Perseida laevam, 
in quibus umeri sinistri, quoniam magis in boream versus 
est, mentionem non fecit. Sed neque Av. neque Cic. ab 
Arati exemplo recesserunt, vertit ille 

964 circulus hic idem retinet pede Persea laevo 

atque sinistro umero, 
et hic V. 266 „umeroque sinistro". 
6. Deinde ad Arati v. 621 

èv T(j) [se. loT)(i.sptv<i) xvxX(p] 8' 'O^toò/sa Yoòva ^opsìtat. 
admonet Uipp. haec (p. 108 20) tà 6è Y^vata toò 'O^toòyoo 
voTia>tèpà èoTtv to5 Ia7)jteptvo0, tò (xèv àptorepòv (loipatc y'5^ 
[3V2'], TÒ 8è SeStòv jrXsìov f^ {loCpatc t' [i. e. 10^. Quod 
poscit Hipp., apud Germ. scriptum inveniraus v. 608 

illic quaeres 

et celsi partem anguis et a medio ophiuchum. 
Sed Arati verba secutus est iterum et Av. vv. 1006/7 
hic sunt flexarum denique flammae 

chelarum, genua hic rigidi vibrant ophiuchi. 
et Cic. vv. 293/4. Scholia in Ar. nihil ad rem adnotant. 
J, Denique fuse tractemus ea^ quae Hipp. explicavit 
p. 164. Centra Arati sententiam, quae inest vv. 683—688: 

àXXà m jtév, 

AiYÓxepwg àviàv xatàYst, xà 8è vetata n&na 

aÒT(j) ToSeof^pt xatép^stat • oòSé u Flepceòc; 

oò8é tt àxpa xòpoiipoc jiévst 7coXotsipéo<; 'Ap^ooc, 

àXX' ijtoi Ilspceòc |tèv àtsp 700VÓC te 'Ko8ó<; te 

8e£itspo5 866Tat. 
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scripta sunt ab Hipparcho 1. 27: ó 8è Ileposix; oXoc tq) 
£%op7ct(j) àvTtTcaxaSòvet xal oò/, <*)<; ootot yaatv, ó Sejtòc iroòg 
xal TÒ Ssjtòv YÓvo tq) ToSóttq àvTixoLTayépetat. 

Pluribus verbis sane opus est, ut clarum sit, de qua 
re agatur. Secundum Aratura Aegocero oriente maior 
Persei pars iam occidit ita, ut conspici non possit. Ergo 
haec pars occasum eifecit una cum zodiaci signo , quod 
antea occidit, cum Sagittifero. Reliquam autem Persei 
partem, i. e. dextrum genu pedemque Arati saltem sen- 
tentia una cum oriente Aegocero descendere nobis coni- 
ciendum est. Rem sic non recte explicatam esse Hipp. 
monet. Nam totam Persei formam in Sagittiferi ortu 
dudum occidisse, quoniam simul cum Scorpio occidente 
descenderit. Grerm. scripsit 
V. 674 At cum prima subit facies remeabilis Arcus, 



V. 685 mergitur et Perseus. 

Apparet hic de toto Perseo loqui poetam. Prae- 
terea et ex hoc versu et ex antecedentibus (cf, „iam" 
V. 675, 679) intellegi potest Grermanici sententiam esse 
totum Perseum, dum Arcus oritor, non iam conspici posse, 
sed potius una cum zodiaci signo antecedente, cum Scoppio, 
occidisse. Quod Grermanicum dicere idem atque Hipp. 
demonstrat — Nec multa mihi addenda sunt de Avieno 
atque Cicerone, quorum uterque auctoris verba sensu non 
correcto reddidit. Cf. Av. v. 1244 sqq. 

deprimit hirsuti sidus surgens Capricorni; 
membra sagittigero cedunt postrema revecto. 
iam non alatus remoratur viscera Perseus ^ 
aeris in spatiis ncque clavum vindicat Argo 
adluvione sali. Perseus pede denique dextro 
atque genu liber mersatur cetera ponto. 

Similiter Cic. v. 465. 

Quos tractasse locos satis habeo ; minime omnes at- 
tuli. Tamen, ut intellegatur , quomodo in reliquis se 
habeant rationes vertendi, fere omnes (paucos omittam. 



— 81 — 

qmbns inest non magna aactoritas) locos ab Hìpp. tractatos 
afferam in tabella ita constitata, at ex ea plarìmis saltem 
locis cognosci possit, atnun Avìenas Cicero Germanicos 
Arati an Hipparchi secati sint sententiam ^). 



Hipp. pag. 



Arat. TV 



Avieni vt. 



Ciceronis vt. 



German. vv. 



30 
40 

44 

48 sq 
52 
56 
58 
60 
62 
62 

64 sq. 
70 
74 
74—76 
80 

84 

84 

86 

96 

98 

96 

lOO 

100 

102 



52 

79 

147 

177 
270 
225 sq. 
239 sq. 
254 

258, 261 
276 
310 
310 
349 
367 
402 

431 

436 
439 
477 

482 
480 
484 
487 
488 



146— 149 ut Ar 
232 „ 

369,379,392,, 



438/9 

631/2 

512/3 

540; 1 

568 

576 sq. 

639/40 

688 

687 

766/6 

808/9 

850,1 

877 

880 

885 

948 

953 

952/3 

955 

959/60 

960/1 



fi 
Ji 

V 

11 
ij 
11 
j> 
11 
11 



11 
11 
11 
11 
11 
11 



frgm. 32i5i-]&3 
ut Ar. 

45 ut Ar. 

10/11 ut Ar. 
27 

29 sq. „ 
49/50 „ 
83 
81 
135 
166/7 

186 sq. „ 
203 alitar prop- 
terlect.var. 
208—10 ut Ar. 
211 _ „ 

254/5 
254 



53/4 ut Hipp. (?) 
79 ut Ar. 

147-149 „ 

182/3 „ 
271/2 „ 
229/30 „ 
241/2 ut Hipp. 
255/6 ut Ar. 



11 

? 

aliter 
ut Ar, 

» 
ut Hipp. 

ut Ar. 



259 
260 



259 
280 
314 
313 
354 
374 
395 

425 „ 

418 ut Hipp. 
420 ut Ar. 
451 ut Hipp. 
461/2 „ 
461 

463/4 „ 
465/6 „ 
466 aliter*) 



1) De Avieno et Cicerone haec quaestio uno quoque loco solvi 
potest, de Germanico non item eis locis, ubi neque Arati sententiam 
nec piane contrariam dfligentissime reddidit. Tales locos signo in- 
terrogante notavi ; quibus autem Ciceronis versus non exstant, derecta 
linea. Moneo maximi momenti mihi fuisse quaerere, qualis ratio 
fuerit non Germanici, sed Avieni. 

2) G. loquitur de Nixo, de Ophiucho ceteri. 

6 
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Hipp.pag. 


Arai. VT. 


ÀTieni VT. 


Ciceronis vt. 


German. vv. 


106 


506/6 


984 ut Ar. 


278 


ut Ar. 


490 nt Ar. (?) 


122 


569 sq. 


1060 sq. „ 


341 


sq. „ 


573 sq. ut Hipp. 


140 


572 


1081 


356 




591 ut Ar. 


140 


576 


1087 


357 




592 ? 


140 


578 


1088 


358 




592 ut Hipp. 


140 


679 


1093 sq. „ 


362 


sq. „ 


694 sqq. „ 


162 


690 sq. 


1103 sq. „ 


370 


sq. „ 


604 sq. ut Ar. 


154 


598 


1117 


382 




614 


154 


600 


1120 


384 




617 


164 


605 


1125 


389 




620 


158 


625 


1151 


410 




637 


160 


629 


1166 


413 




640 


160 


632 


1165 


417 


• 


642 ut Hipp. 


162 


663 


1214 


453 




671 ut Ar. 


162 


667 


1219 


454 


ut Ar. 


676 ? 


164 


672 


1225 


460 


„ (?) 


676 aliter 


164 


674 


1228 


461 




680 ut Hipp. 


166 


688 


1250 


466 




687 


166 


691 


1258 


471 




679 


168 


697 


1267 


478 




698 


168 


693 


iQ„, Av. aliud 
1^^^ legit 
1269 ut Ar. 


476 




693 aliter 


172 


700 


480 




699 ut Ar. 


172 


700 


1270 „ 







699 


172 


701 


1273 „ 







703 ? 


172 


705 


1280 „ 







704 ? 


174 


713 


1290 „ 







709 aliter 


180 


717 


1295 „ 







713 ut Ar. 


182 


720 


1300 „ 




— 


717 



Tabella quid doceat, paucis complectamur. Primum 
Grermanicus alia accepit sic, ut ab Hipparcho praescriptum 
est, alia repudi avit ^) , sive ipsos eius commentarios in- 
tegros inspexit, sive — id quod verisimilius videtur esse 
(cf . pag. 76 adn.) — lìbrum quendam, qui excerpta eorum 



1) Sane non dabitandum est^ quin et alioram virorum . astrono- 
mìae perìtorum doctrìna et sua ipsius notitia moveretur, ut non omnes 
Hipparchi emendationes probaret atque redderet. 
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continebat. Deinde Avieni ne unum quidem locum rep- 
peri, quo decesserit ab Arato ita, ut ullam Hipparchi 
sententìam, quam apud Grermanicum non legimus, suam 
faceret aut ea, quae correxerat Germ. secundum Hip- 
parchi auctoritatem , susciperet. Ergo materiam saltem 
interpretatus est non Germanici — ut contenderunt non- 
nulli viri docti — , sed Arati. Eis autem locis, quos 
supra (pagg. 73 — 75) tractavimus , ordinem tantum a 
Germanico accepit, scilicet ex neglegentia: verba ipsa 
Germanici imitantem eiFugit, quod illis locis Germanici 
ordo non prorsus respondebat Arateo. 



Item repudia vit Av. nonnulla additamenta, quae Germ. 
sumpsit non ex Hipparchi commentariis , sed aliunde. 
Velut Germ. (v. 708) „Plias" quoque conmiemorat, cuius 
mentionem facit nec Ar. (v. 714) nec Av. (v. 1293). Ncque 
Av. omnibus illis locis, quibas Germ , ordinem prlstinum 
mutavit, paucis tantum, ut vidimus. Maior est numerus 
eorum locorum, quibus Av. Arati verba integra accurate 
vertit, Germ. partem tantum latine reddidit. Velut ille 
omnia signi alicuius membra, quae nominanda erant, enu- 
mera vit, hic nonnulla aut unum. Exempla rem demon- 
strabunt. 

Arati (v. 296) ^txsXoi 8è xoXo|i.ptotv altì'DCiQotv** vertit 
Avienus (v. 666) „mergorum et focis similes^, non vertit 
Germ. 1. e. 

Avieni versibus 836 — 838 de duabus Aquae stellis 
non hae spatiosa per aethram 
intervalla tenent ncque lumen lumine forte 
conlidunt. 
respondet Arati v. 396 

àotépsc, oow XI TToXXòv aTnjopoi od8s (làX* è^Y^C, 
quem Germ. (post v. 388) piane neglexit. 
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Idem (post 589) silentio praeteriit Arati v. 571 
Tol (lèv Sòvovts?, Tol 8' èS fitépTjc àvtóv'ce(;, 
non Avienus vv. 1079/80. 

Arati (v. 595) „Kovò<; aldopiévoto" respondet Avieni 
(v. 1112) „canìs ignicomantis**, Germanici (v. 611) „canis". 
Sideris Nixi, quod una cum Scorpio atque Arcu oritur, 
Ar. et Av. singula membra enumerant , Germ. in uni- 
versum de ilio loquitur: cf. w. Ar. 669 — 672 r^ Av. 
1221—1224 cum Germ. 673 et Ar. 672-673 ~ Av. 1225 
— 1226 cum Germ. 677/8. Item res se habet de Andro- 
medae membris simul cum Piscibus surgentibus, cf. vv. 
Ar. 704/5 ^ Av. 1277—79 cum Germ. 704 et 708 '). 

Totum Aurigam abscondi veniente Capricorno Germ. 
dicit V. 686, partem eins iam una cum Sagittario, partem 
cum Capricorno Aratus v. 685, Avienus v. 1245. 

Quae attuli, ut demonstrarem Germanici Àvienum 
singulares sententias repudiavisse , Arati potius verba 
secutum esse. 

Iam sententiam nostram complecti possumus verbis 
fere his: Avienus materiam ordinemque Arati reddidit, 
fabulas aliunde adiectas suo arbitrio elegit, Germanici 
dictionem persaepe imitatus est (rarissime ordinem). 

TerglUus. 

Transeo nunc ad rationem, quae intercedit inter 
Avieni Aratea et Vergili carmina i. e. georgicorum 
libri I versus 351 — 463 , quibus prognostica composuit 
secundum Arati Carmen, sed ita, ut ab exemplo suo 
discederet aliter atque Cicero, Germanicus, Avienus, non 
interpretis nimirum munere fungens sed poetae*). Ver- 



1) Cf. Hipp. pag. 172. 

2) Cf. Skutschius „Aus Vergils Frùhzeit" I p. 106 sq., 
,Gallus und Vergil" p. 107 sq. atque Leo „Hermae" 1902 p. 50 sq., 

IQft7 lìaor. fi9 sn. 



1907 pag. 62 sq, 
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gilius exiguam tantum partem Arati prognosticorum red- 
dìdit neqne eam ant verbis aut ordine exemplaris ex- 
primens *). Nostra interest qnaerere , Avienusne eius 
prognostica secutus sit an data opera quidem non in- 
spexerit, sed consensus verborum tribuendus sit Avieni 
dictioni, quae hic illic ad Vergilianam prope accedit. 
Paucis verbis iam Siegius (p. 43) hahc perstrinxit quae- 
stionem ; attulit nonnnllos versus Vergilianis similes 
neque tamen accuratius in rem inquisivit., ut mihi non 
ineptum visum sit, denuo atque fusius de re disputare. 

Atque primum afferam et VergiK et Avieni progno- 
sticorum versus — atque omnes quidem, quia numerus 
non ita magnus est — qui eandem vel similem formam 
praebent, ut alterum secundum alterum compositum esse 
verisimile sit. Tantum qui sibi respondent versus enu- 
merabo Aratique lectionem, quatenus postulatur, addam. 
Verg. Avien. 

Georg, lib. I v. v. 

361 ut certis possemus 1670 cape rebus certa 
discere signis signa. Ar. (v. 909) nihil 

amplius dicit quam ^I^'^fia 
8é tot Ytvéo^o) 

368 resonantia longe | 1672 cum litora 

litora resultant 

Ar. (v. 911) àxtal Tj/njeooat 
363 sq. cumque marinae 1676 Et cum parva fulix trep. 
in sicco ludunt fulicae no- petit arva vola tu, 
tasque paludes dese- stagna sinens, longasque 



1) Attulit primum prognostica, quae tempestates, deinde, quae 
„serena" portendunt (cf. 351— -392, 393—423). Tum enumerantur 
prognostica, quae e lunae, denique, quae e solis facie formaque 
sumenda sunt (424 — 437, 438 — 465). Tempestatum prognostica, ut 
facile intellegitur , longe maximum spatium occupant, reliquorum nu- 
merum valde contraxit, multa prognostica omisit, enumerata exornavit 
vel suo modo vertit, nonnulla mutavit vel transposuit, sed ita, ut ta- 
men ubique exemplum Graecum perluceat. 
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Verg. Avien. 

ritatqne volat ardea iterai clangore querelas 

Ar. 913 

èicl S7]p7]v St' èpcoSiòg oò xatà xóo(iov 

èS à'kòq lpx7]Tat (pwv^ TCsptiroXXà XsXy)X(i><;. 

Verg. prò uno Arati prognostico (v. 913 èpwStóc) duo 

habet, sed de ardea similiter locutus est atque Av. de 

fulice. Magis mirum hoc est: Arati (v. 972) „èpa)8tóc" 

recte reddidit. Avienus v. 1717 voce „ardea". At hoc 

loco V. 1676 legimus prò Arati voce eadem „èp(o8i(Jg" 

non „ardea", sed ^fulix". Quod nomen proprium sub- 

stitnisse Avienum secundum Ciceronis exemplar mihi 

quidem persuasi; cf. quaeso Ciceronis locum (de Div. I 

e. 8 § 14 = fragm. 3 progn. Or. p. 1036) 

Cana fulix itidem fugiens e gurgite ponti 
Nuntiat .... 
367 Verg. noctisque per um- 1689 Av. 

bram [videbis] cernes 

flammarum longos a flammarum et longos 

tergo albescere tractus a tergo ducere tractus 

Vergilius v. 366 sq. imitatus est partim locutn 

Lucrati II 206—9 

noctumasque faces caeli sublime volantis 
nonne vides longos flammarum ducere tractus 
in quascunque dedit partes natura meatum? 
non cadere in terram stellas et sidera cernisV 
quem quin Lueretius f ormaverit secundum Arati v. 926 sqq. 
dubium esse nequit ; qui secuntur versus idem confirmant. 
Sed locus, de quo agitar, amplius nos docet Avieni locum 
totum similiorem esse Lucreti verbis quam Vergilianis. 
Cf. vv. 

Lucret. Avien. 
nocturnasque faces cernes 
nonne vides longos fiamma- steUarumque comas . . . ae- 
rum ducere tractus ? there celso decidere in ter- 
ras, rutilarum spargere cri- 
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non cadere in terram stellas nes flammarara et longos a 
et sidera cernìs? tergo ducere tractus. 

qaos si cum Arateis comparaveris, invenies sententias a 
poetis latinis aliter prolatas esse atque apud Aratomi 
legimus. Inde concludo Avienum hoc quidem loco') et 
Vergili et Lucreti pressisse vestigia. 
Sed conferas hos quoque versus : 

Verg. Avien. 

368 frondes volitare 1686 florum volitar e 

ca.ducas senectam 

Aratus dicit prò eo, quod est „ volitare", ^jÌtul- 
TrXdxooi^ (v. 923). 
376 aut bucula caelum 1707 latis com bucula 

saspiciens patulis captavit naribus auras concipit 
naribus auras cf. Ar. 954/5 

378 et veterem in limo 1696 Si repetant v e t e r e m 
ranae cecinere querel- ranae per stagna qae- 
lam relam; 

alia dictione Ar. v. 947 usus est. 

379 saepius et tectis pene- 1710 ova cavis effi^rt pene- 
tralibus extulit ova tralibus 

388 cornix improba 1704 improba si comix 

Ar. V. 949 „ Xa^épr^Ca . . . 

XOptóVTj". 

890 ne nocturna quidem car- 1718 et si nocturnis arden- 
pentes pensa puellae .... tibus undique testis 
. testa cum ardente viderent 



1) Praeter hunc Lucreti carminis locum nullum reiijjeri, qiiem 
imitatum esse vel reddidisse Avienum prò certo af firmari ^^ussìt. Fru- 
stra temptabam velut ea, quae vv. 1409—1444 aliundc adìecit Av, 
revocare ad Lucreti 1. VI., in quo similia tractantur. Sed ticquc ma- 
teries nec dictio talis est, ut inde de affinitate carminum conioctura 
fieri possit. M a n i 1 i i autem qui vocatur carmen astro logicum sù- 
candum Arati phaenomena partim compositum aliquo modo adhibuigsc 
Avienum ego quidem in venire non poteram. 



Verg. 

.... et putris concrescere 
fungos 

403 seros exercet 

noctna cantus 

411 [corvijet saepe cu- 

bilibus altis 

423 et ovantes gut- 

tare corvi 
430 at si virgineam suffu- 

derit ore ruborem 



439 solem certissima 

signa sequuntur 



Avien. 
concrescant fungi 
cf. Ar. 976 

1741 modulatur noctaa 

Carmen 

Ar. 999 VDXTspiY] yXaòS 
1744 tum nota cubilia 

laeti sQCcedunt 
cf. Ar. 1003 sqq. 
1743 tum corvi crepitant et 
ovantes gutture rauco 
14B7 si ignito sup- 

pinxerit ora rubore. 

Idem Ar. v. 784 expressit 
verbis tantum bis „£o jiàX" 
èpsodTjc". 
1644 solem melius prae- 

visa sequuntur 
qui versus accurate respondent Ar. 820 
•JjsXt(p Ttal (làXXov èoiTtdxa ari^aLza Ttsttat. 
Sane mirum esset, si casu accidisset, ut uterque ;,T]£Xi(p 
. . . xst-cat^^ verbis „ solem . . . sequuntur" (atque eodem 
versus loco!) verteret. Hic ipse locus praeter alios pro- 
bare mihi videtur Avienum in vertendo Greorgica manibus 
tenuisse et hic illic inspexisse, ut eius dictionem imi- 
taretur aut idonea verba inveniret^). 

Sed pauci etiam loci enumerandi sunt 
442 medioque refu- 1668 medioque rece- 

gerit orbe deus orbe 



1) Nam memòria eum retinuisse omnia verba, quorum vestigia 
pressit, non facile mihi persuaserira, quamvis saepe eum Vergili genus 
dicendi, quale ex illius carminibus didicerat, esse secutum non negem. 
Rem tetigit Si egius p. 43. — Cf. velut Av. II 1005 -- Verg. georg. 
IV 483; Av. Ili 343 ~ Verg. georg. IV 291; Av. II 259 -^ Verg. 
Aen. VIII 649 etc. etc. 
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Aliter eandem rem protulit Ar. v. 828 

ÓTCTcóte xoìXoc èst8ó[isvoc TTspttéXXig 

V. Verg. V. Avien. 

450 emenso cum iam 1574 ipsa dei cedunt blandi 

decedit Olympo' si lumina ... 

Aratas v. 832 ei xé toi aòifal oTteCxcoa' 7]eX(oto 
453 igneus [Sol de- 1682 ignea ora 

nnntiat] euros 
uterque Arati „èps6*ea'* (v. 837) voce „igneus" reddidit. 

De prooemio A vieni disputationem consulto in 
finem commentationis reieci. Camolat in ilio snmma 
laude lovem promens sententias, ^quae doctrinas Pytha- 
goreas redolent, de aethere, ut principio ignis, cai ori s, 
lucis, vitae et motus in rerum natura" (cf. Buhliumll 
pag. 321). In quo quatenus secutus sit Avienus Arati 
vestigia quibusque additamentis ditaverit, quaeram. 

In summa diiferentia quaedam sane videntur test ari 
Avienum in prooemio componendo Arati prooemium ad- 
hibuisse, velut crebra lovis allocutio *). Sed versus 5—76 
ab Arati prooemio prorsus alieni sunt. Avienum autem 
ipsum ea, quae illis insunt, ex suo ingenio invenìsse (non 
dico: scripsisse) non probabile est^). Unde sumpti sint, 
invenire non poteram. Certius iudicari potest aliis de 
versibus, quos petivit Av. aut e Grermanici prooemio aut 
e suo ipsius Carmine. Primum de Germanico. Similem 
dictionem praebent hi versus: 

Germ. 2 carminis at nobis, genitor, ta maximus auctor 

Av. 1 carminis incentòr mihi luppiter 

Ar. 1 'Ex Atò(; àp5(«>[tsofl'a. 




1) Cf. vv. Ar. 7/8 ~ Av. 41/2 (68); Ar. 10 -^ Av. 43 i Ar. 16 
^ Av. 72. 

2) Maassius in „Arateis" pag. 314 breviter hanc quaestionem 
attingens j,prooemiOj ait, facile est videre iMcretianuniEpicuri dogÌ7im 
imitando effingi*^. 
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Bis Grerm. loqnitur de nautis et agricolis (v. 9,10, 
13,4), item bis Av. vv. 41/2, 68/9: Aratus semel eorum 
mentionem facit diversa dictione usus. 
Praeterea conferas Germ. vv. 6—8 

qua sol ardentem cancrum rapidissimns ambii 
diversasque secat metas gelidi capricorni 
quave aries et libra aequant divortia lucis 
cam Av. vv. 54 — 59 

docuit 
cnr Hyperionios nepa circnmflecteret ignes, 
autumni reditu car sub gelido capricorno 
bruma pruinosi iuga tristia solverei anni, 
cur spatium lucis, madidae cur tempora noctis 
libra celerque aries demenso pondere Olympi 
aequarent. 
Firmatur autem iudicium de conexu illorum versuum eo, 
quod Av. hoc uno loco usurpa vii vocem „librae", omnibus 
ceteris locis verbo „chelis" usus est (cf. pag. 59 adn). 
Denique similiter formati sunt 
Germ. v v. 1 1 12 nunc vacai audaces in caelum toUere vultns 
sideraque et mundi varios cognoscere motus. 
et Av. vv. 73/4 

iam placet in superum visus sustollere caelum 
aique oculis reserare viam per sidera. 
Ergo ut phaenomena ipsa, sic prooemium Germanici ad- 
hibuisse Avienum manifestum est. 

Alios autem versus Avienus videtnr petiisse e suis 
versibus, qui sequuntur, dico v. 60 sq., quorum 
sensus similibus verbis paulo post inde a v. 99 repe- 
titur. Cf. 

qua parte polus sublimior alio 
cardine caeruleas Thetidis non iangeret undas, 
quis polus umbrifero lateat declivis in axe 
aique a v. 98 
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cardo 
alter in obtutum facilis, latet alter et alto 
deprlmitar barathro. sed qua sablimior axis 
Tethyos undosae linquit cetosa flnenta, 
cf. pag. Bl. Tanttun de prooemio. 

Denique nonnulla proferam, quae pertinent ad co- 
nexnm, quem habere videntur Inter se Ciceroni s, Grer- 
manici, Avieni versiones,^de etiam conici pò test, 
quali forma fuerint Arati phaenomena, quibus usi sunt. 
Videas exempla haec: 
Arati versum 475 

oòpavóv, ^ xai zi<; zot èTtiatàg ìXXoc I8si£ev 
latine reddidit ncque Av. (cf. v. 937) nec Germ. (cf. v. 455) 
nec Cic. (cf. v. 245) aeque atque Arati versus 586 

X8ìvai ol xal vòxts(; „è7c' ò^h Sòovtt" XéifovTat 
nuUum vestigium apud eos inveniri potest. Cf. Av. 1097, 
Germ. 509, Cic. 366. Similiter omnes neglexerunt Arati 
(v. 656) „lb7j àpvsoT'^pt'*. Fieri quidem potest, ut inusitata 
illa dictio commoverit illos, ut piane omitterent. At 
Arati V. 475 fortasse in exemplis suis non legerunt : 
vv. 474 et 476 siae dubitatione coniungi possunt (oxe- 
(|>a[tév({) xsxeaofiévov xstvo icepiYXTQvèc Tpo)(aXóv). — 

Arati (v. 671) „C<«>VTf]" nemo recte „zona" vel 5,cin- 
gulo" vertit, sed circumscripsit, cf. Av. 1223, Germ. 678, 
Cic. 457. 

Alii loci eiusmodi sunt, ut interpretes Romani aliud 
legisse videantur atque codd. Ar. praebent. Arati (v. 401) 
codices jjStvwTot** tradiderunt, sed vertit Av. 844 

face sub tenui tenebrosus marceat ignis 
Germ. 391 

est et si ne h onore corona 
Cic. 182 

obscurae sine nomine cedunt *). 



1) lana Grotius eos jjaifvwToi" repperisse censuit. 
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Arati versa 675 Av. Germ. Cic. vetustam corruptelam 
„aÒTàp y' èSóirttì-ev TeTpa[i[iévoc" legerunt atque in Piscem 
notium rettnlerunt. 

Diversi autem generis sunt hi loci. Aratus v. 57 
de sita Draconis stellarom dicit 

ei(; 8' oicévep-ftev 
èo^atiTiv èTcé^st •jfévoog Sstvoto 7csXa)poD. 

Mirum est, quod ne unus quidem interpretum id quod 
est jyèoxatnjv** aliquomodo expressit. Cf. Av. 165 

unicus ignis item mento aestaat 
Germ. 57 

mento sedet unicus ignis 
Cic. 59 [Or. p. 1018] 

atque uno mentum radianti sidere lucet. 
Probatur igitur conexus quidam interpretum. Similiter 
res se habet de Arati versu 262, cuius verba yjTcevfl-eptoa 
8t<ppoto'* aliter verterunt poetae latini, sed ita, ut alius 
alium imitaretur. Usvtì-sptoo Siypoto pertinet ad sedem 
vel solium Cassiepiae, Persei socrus, ad quam Perseus 
dextram tendit. Itaque verba illa reddidit Av. v. 565 

dextera maerentis solium prope Cassiepiae 
Germ. v. 252 

dextra sublata solium prope Cassiepiae 
Cic. V. 23 

Hic dextram ad sedes intendit Cassiepiae. 

Arati (v. 312) ^j'OtaTÒg aòtóc, atep tóSoo*' verterunt 
tamquam si scripsisset ille octep toSótoo, saltem Cicero 
Avienusque. Cf. Av. 690 

sed tamen haec arcu tereti caret inscia nervi, 

inscia nam domini est 
Cic. 84 

Hic missore vacans Sagitta. 

E Germanici autem v. 315 
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Est etiam, incertnm quo corna missa, sagitta. 
missoris sententìa elncet. 

lam snbsisto. Ciceronis, Grermanici, Avieni versiones 
quatenus cohaereant et cum ipsis Arati phaenomenis et 
Inter se, aliqua ex parte manifestum est. Nonnulla 
quidem nondum explorata sunt , de quibus velut de ad- 
ditamentis maxime Avieni quibusdam nova opus est 
quaestione, quam in posterum tempus diifero. — 



I>ÌSp0 8ÌtÌ0. 

A. Praefatio. 

B. Ar^mentum. 

Caput I : Qaomodo in universum reddiderit latine Avienus 
Arati Carmen 

a. de ìmmutationibus 

b. de omissionibus 
e. de additamentis 

a. astronomicis 
^. fabularibus 

Caput II: Quomodo singula Arati verba Avienus verterit 

Caput III: De rationibus inter Avienum et 

a. Ciceronem 

b. Germanicum (atque Lucretium) 
e. Hìpparcbum 

d. Vergilium 

De prooemio 

C. Conclusio. 



IT ita. 

Natus sum Carolns Ihlemann a. d. III. Id. 
Maiis a. 1884 Northemii in oppido Hannoverae patre Al- 
berto matre Maria e gente Reddersen, quos adhac vivos 
gaudeo. Fidem profiteor evangelicam. 

Primis elementis litterarum imbutus frequentavi pro- 
gymnasium Korthemense , tum gymnasium Andreannm 
Hildeshemense, onde vere a. 1903 testimonio maturitatis 
instractns Georgiani Augustam petii, ut arti philologorum 
et historicorum me darem. Vere a. 1905 Berolinum pro- 
fectus studia persecutus sum; eiusdem anni auturano 
Grottingam redii. 

Docuerunt me viri doctissimi Berolini: Diels, Ed. 
Meyer, D. Schaefer, Wentzel, y. Wilamowitz-Moellendorf ; 
Grottingae: Baumann, Brandi, Busolt, Dilthey (f), M, 
Heyne (f), Korte, M. Lehmann, Leo, MoUwo, El. Miiller, 
Pfuhl, Pohlenz, Stein, Schroder, Schulten, Ed. Schwartz, 
Viertel, Wackemagel, P. Wendland etc. 

Philologici proseminarii Grottingensis sodalis fui per 
tria semestria, Berolinensis per unum, seminarli utriusque 
philolog. Gotting. per bina regentibus viris doctissimis 
sive Diels, v. Wilamowitz, sive Leo, Pohlenz, Schwartz, 
Wackemagel. Ad exercitationes grammaticas Dittmann, 
Helm, ad historicas Busolt, Stein, Ed. Meyer aditum 
mihi praebuerunt. 

Quibas omnibus viris illustrissimis maximas gratias 
ago, imprimis quid debeam Busoltio atque ante omnes 
Leoni, qui semper consiliis benignis me adiuvit huicque 
opusculo componendo favit, non facile verbis exprimitur. 



